
1

GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIA 

DIPUTATU NAGUSIA 

4/2022 Foru Araua, aben dua ren 20koa, zerga iruzu-
rra prebeni tze ko eta haren aurka egi te ko neurriak 
onesten dituena. 

GI PUZ KOA KO DIPUTATU NAGUSIAK 

Jakinarazten dut Gi puz koa ko Ba tzar Nagusiek onartu dutela 
«4/2022 Foru Araua, aben dua ren 20koa, zerga iruzurra pre -
beni tze ko eta haren aurka egi te ko neurriak onesten dituena»; 
eta nik aldarrikatu eta argitara dadin agin tzen dut, aplikagarria 
zaien herritar guztiek, partikularrek nahiz agintariek, bete eta 
betearazi dezaten.  
 

Donostia, 2022ko abenduaren 20a.—Markel Olano Arrese, 
Gipuzkoako diputatu nagusia. (8498) 

HI TZA URREA 

Foru arau honek aldaketak sar tzen ditu zenbait figura tribu-
tarioren erre gu la zioan iruzurra prebeni tze a eta haren aurka egi-
tea helburu duten jarduketak errazteko, kontrola indar tze ko eta 
zerga justiziaren parametroak finka tze ko.  
 

Zehazki, figura tributario hau ek alda tzen dira: zergen foru 
arau orokorra, per tso na fisikoen errentaren gaineko zerga, sozie-
tateen gaineko zerga, ondarearen gaineko zerga, ez-egoiliarren 
errentaren gaineko zerga, ondare eskualdaketen eta egin tza juri-
diko dokumentatuen gaineko zerga, eta oinorde tzen eta dohain -
tzen gaineko zerga. Jarraian, sar tzen diren aldaketa nagusiak ze-
hazten dira. 

Zergen foru arau orokorrean, berandu tze interesen erre gu la -
zioa egoki tzen da espresuki aitor tze ko zerga bakoi tza ren arau-
ditik eta bidegabeko diru-sarreretatik eratorritako itzu lketetan 
ez dela berandu tze interesik sortuko epealdi jakin ba tzu etan.  
 

Era berean, ez-egoiliarren ordezkari tza araubidea egoki tzen 
da, Europar Batasuneko Zuzenbidearekin bat etor dadin. 

Beste berme ba tzuk aurkeztuta edo bermeak aurkeztetik 
salbue tsi ta abia tzen diren etete prozedurak iruzurrez erabil ez 
daitezen, horiek tramitatu bitartean kautelazko neurriak har tze -
ko aukera gehi tzen da. 

Aldaketak sar tzen dira zerga zordunen zerrendaren araubi-
dean. Horrela, 600.000 eurora murrizten da zerrendan sar tze ko 
gainditu behar zenbatekoa. 

Era berean, eran tzu le solidarioak espresuki sar tzen dira ze-
rrenda horretan. 

Zerga zorrak eta zehapenak borondatez ordain tze a susta tze 
aldera, egoki iri tzi da onar tze a ezen, hasiera batean, erre fe ren -
tzi ako data orokorrean, aben dua ren 31n, zerrendan sartuta da-
goen zorduna zerrenda horretatik kanpo gera dadila baldin eta, 
alegazioak aurkezteko epea amaitu baino lehen, zor den zenba-
tekoaren zati bat ordain tzen bada (gu txie nez erre fe ren tzi ako 

DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA 

DIPUTADO GENERAL 

Norma Foral 4/2022, de 20 de diciembre, por la que 
se aprueban medidas de prevención y lucha contra el 
fraude fiscal. 

EL DIPUTADO GENERAL DE GI PUZ KOA 

Hago saber que las Juntas Generales de Gi puz koa han apro-
bado y yo promulgo y ordeno la publicación de la siguiente 
«Norma Foral 4/2022, de 20 de diciembre, por la que se aprue-
ban medidas de prevención y lucha contra el fraude fiscal», a los 
efectos de que todos los ciudadanos y ciudadanas, particulares 
y autoridades a quienes sea de aplicación, la guarden y hagan 
guardarla. 

San Sebastián, a 20 de diciembre de 2022.—El diputado ge-
neral de Gipuzkoa, Markel Olano Arrese. (8498) 

PREÁMBULO 

Esta norma foral contiene modificaciones en diversas figu-
ras tributarias con la finalidad de introducir cambios en su regu-
lación dirigidos a facilitar las actuaciones tendentes a prevenir 
y luchar contra el fraude reforzando el control, así como asentar 
unos parámetros de justicia tributaria. 

Las figuras tributarias objeto de modificación son la norma 
foral general tributaria, los impuestos sobre la renta de las per-
sonas físicas, sobre sociedades, sobre el patrimonio, sobre la 
renta de no residentes, sobre transmisiones patrimoniales y 
actos jurídicos documentados, y sobre sucesiones y donacio-
nes. A continuación se describen las principales modificaciones 
introducidas. 

En la norma foral general tributaria, se adapta la regulación 
de los intereses de demora para reconocer de forma expresa 
que no se devengarán en las devoluciones derivadas de la nor-
mativa de cada tributo y de ingresos indebidos durante determi-
nados periodos. 

Asimismo, se adapta el régimen de representación de los no 
residentes para adecuarlo al Derecho de la Unión Europea. 

Para evitar que los procedimientos de suspensión con otras 
garantías, o con dispensa de ellas, sean utilizados de forma 
fraudulenta, se incorpora la posibilidad de adoptar medidas 
cautelares durante la tramitación de los mismos. 

Se modifica el régimen de la lista de deudores tributarios y 
deudoras tributarias. Así, se disminuye a 600.000 euros el im-
porte cuya superación conlleva la inclusión en dicha lista. 

Asimismo, se incluye expresamente en la citada lista a los 
responsables solidarios. 

Al objeto de fomentar los ingresos voluntarios de las deudas 
y sanciones tributarias, resulta aconsejable permitir que la per-
sona o entidad deudora incluida, en principio, en el listado en la 
fecha general de referencia, 31 de diciembre, pueda ser exclui-
da del listado siempre que antes de la finalización del plazo 
para formular alegaciones se efectúe el pago de un importe de 
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datan dagoen zorraren 100eko 25) eta, zenbateko hori behin or-
dainduta, ordain tze ke gera tzen diren zorrak eta zehazpenak guz-
tira 600.000 euro baino handiagoak ez badira.  
 

Azkenik, zerrenda horren esparruan, datuen babesari buruz-
ko erre fe ren tzi a normatiboak egunera tzen dira. Gainera, foru 
arau honek xedapen iragankor bat ezar tzen du zerrendaren 
2023 urteko argitalpenarekin lotuta. 

Auzitegi Gorenaren azken doktrina jurispruden tzi alaren argi-
tan, prozedurazkoak baino ez diren zenbait aldaketa ere sar tzen 
dira zergen foru arauan. Aldaketa horiek ez dute eraginik ez egoi -
tza ren bor txa ezintasunerako oinarrizko eskubidearen edukian 
eta ez kontrol judizialaren bermeetan, baina argitu egiten dute 
zergapekoaren egoi tzan sar tze ko baimen judizialaren araubi-
dea, sarrera hori Zerga Administrazioak eska tzen duenean tribu-
tuak aplika tze ko jarduketa edo prozedura baten barruan. 

Era berean, hobetu egiten da finketan, negozio-lokaletan eta 
abarretan sar tze ko behar diren baimenen idazkera, eta proze-
dura ere argi tzen da. 

Zorrak gerora tze ko, zatika tze ko, konpen tsa tzeko, eteteko edo 
gauzaz ordain tze ko eskaerak behin eta berriz aurkeztearen era-
bilera desegokia saiheste aldera -epe exekutiboaren hasiera 
atze ra tze a izaten baitu helburu–, xeda tzen da ezen eskaerak 
behin eta berriz aurkezteak, aurretik aurkeztutakoak ukatu dire-
nean eta dagokion diru-sarrera egin ez denean, ez duela epe 
exekutiboa hastea galarazten. Orobat, ordain tze ko borondatezko 
epea bakarra den neurrian, argi tzen da konkur tso deklarazioak 
ez duela ezein eraginik izango epe horretan. 

Indarrean dagoen araudia argi tze aldera, eran tzu kizun soli-
darioa eska tze ko prozeduraren ondorioetarako, zehazten da zo-
rrak ordain tze ko borondatezko epea ordain tze ko eman den 
lehen epea izango dela eta zordun nagusiarekin gertatutako go-
rabeherak, hala nola etendurak edo gerorapenak, ez direla 
proiektatu behar eran tzu learekin jarrai tzen den prozeduran.  
 

Arau-hausle izan daitezkeenen zerrenda alda tzen da, sub-
jektu horiek tratamendu homogeneo bat izan dezaten bai sozie-
tateen gaineko zergaren baterakun tza fiskaleko araubidean, bai 
balio eran tsi aren gaineko zergaren entitate taldeen araubide 
berezian. 

Lege babesa ematen zaio bermeak aurkeztetik guztiz edo 
partez salbue tsi tako etete eskaerak berrazter tze erre kur tso -
aren xede den egin tza eman zuten organoek eta Foru Auzitegi 
Ekonomiko Administratiboak ez onar tze ko aukerari, baldin eta 
espedienteari eran tsi tako dokumentaziotik ondoriozta tzen bada 
eskaerak ez dituela bete tzen onartua izateko ezarritako bal din -
tzak. Iruzur praktikak saihesteko helburu berberarekin –etete 
eskaera jakin ba tzuk izapide tze ko zailtasuna aprobe txa tuz egi-
ten direnak–, lege maila ematen zaio Zerga Administrazioak 
bere jarduketarekin jarrai tze ko aukerari, zerga zorra epe exeku-
tiboan dagoen kasuetan.  
 

Tributuen araudi orokorrean aitortuta gera tzen da Deggen-
dorfen prin tzi pioa, Europar Batasuneko Justizia Auzitegiak C-
355/95 P gaiari buruzko epaian berre tsi duena. Haren arabera, 
enpresa bati ezin zaio eman estatu lagun tza indibidual berririk 
enpresa horrek Europako Ba tzor dearen Erabaki batetik ondo-
rioztatutako itzul ke ta betebeharra bete gabe duenean. 

Zerga errolden ku dea ke ta hobe tze aldera, identifikazio fis-
kaleko zenbakia erreboka tze ko araubidea alda tzen da, zenba-
kia errebokatua duten entitate inaktiboek ezin izan dezaten ins-
kripziorik egin inongo erregistro publikotan, ezta eskriturarik for-
malizatu notario tze tan, orri bazterreko oharra ezerezteko ezin-
bestekoak diren izapideetan izan ezik. Ondorio horietarako, 
Notario tza ren Legean espresuki aurreikusten da edozein mota-
tako entitate juridikoa sor tzen edo era tzen duen eskritura publi-
koan nahitaezkoa dela identifikazio fiskaleko zenbakia jar tzea. 
Orobat, lege horretan sistema automatizatu bat ere aurreikus-

la cantidad adeudada, no inferior al 25 por 100 del importe de 
la cantidad adeudada a la fecha de referencia, de forma que, 
tras el pago, el total de las deudas y sanciones tributarias pen-
dientes de ingreso no supere el importe de 600.000 euros. 

Por último, en el ámbito de dicha lista, se actualizan las re-
ferencias normativas en materia de protección de datos. Ade-
más, la presente norma foral establece una disposición transi-
toria relativa a la publicación para el año 2023 del listado. 

A la luz de la última doctrina jurisprudencial del Tribunal Su-
premo, se incluyen algunas modificaciones de alcance exclusi-
vamente procedimental que, sin afectar al contenido del dere-
cho fundamental a la inviolabilidad del domicilio ni a las garan-
tías de control judicial, clarifican el régimen de autorización ju-
dicial de entrada en el domicilio de la persona obligada tributa-
ria, solicitada por la Administración tributaria en el marco de 
una actuación o procedimiento de aplicación de los tributos. 

Asimismo, se mejora la redacción relativa a las autorizacio-
nes necesarias para entrar en fincas, locales de negocio, etc., y 
se clarifica el procedimiento. 

A efectos de evitar el uso inadecuado de la presentación de 
reiteradas solicitudes de aplazamiento, fraccionamiento, com-
pensación, suspensión o pago en especie con el ánimo de retra-
sar el inicio del periodo ejecutivo, se dispone que la reiteración 
de solicitudes, cuando otras previas hayan sido denegadas y no 
se haya efectuado el ingreso correspondiente, no impide el ini-
cio del periodo ejecutivo. Asimismo, en la medida en que el pe-
ríodo voluntario de pago es único, se aclara que dicho período 
no podrá verse afectado por la declaración de concurso. 

Con el objeto de clarificar la normativa vigente, se especifi-
ca, a efectos del procedimiento de exigencia de la responsabili-
dad solidaria, que el período voluntario de pago de las deudas 
es el original de pago, sin que las vicisitudes acaecidas frente a 
la deudora o al deudor principal, como suspensiones o aplaza-
mientos, deban proyectarse sobre el procedimiento seguido con 
la o el responsable. 

Se modifica la enumeración de los posibles infractores e in-
fractoras para dar un tratamiento homogéneo a los sujetos in-
fractores, tanto en el régimen de consolidación fiscal del im-
puesto sobre sociedades como en el régimen especial del grupo 
de entidades en el impuesto sobre el valor añadido. 

Se otorga cobertura legal a la posibilidad de inadmitir las so-
licitudes de suspensión con dispensa total o parcial de garan-
tías por los órganos que dictaron el acto objeto de recurso de re-
posición y por el Tribunal Económico-Administrativo Foral, cuan-
do de la documentación incorporada al expediente se deduzca 
que no cumplen los requisitos establecidos para la concesión 
de la solicitud. También, con la finalidad de evitar prácticas frau-
dulentas consistentes en el aprovechamiento de la dificultad 
para la tramitación de ciertas solicitudes de suspensión, se 
otorga rango legal a la posibilidad de la Administración tributa-
ria de continuar con su actuación en aquellos supuestos en que 
la deuda se encuentre en período ejecutivo. 

Se reconoce en la normativa general tributaria el principio 
de Deggendorf, confirmado en la sentencia del Tribunal de Jus-
ticia de la Unión Europea en el asunto C-355/95 P, según el cual 
no se pueden conceder nuevas ayudas estatales individuales a 
una empresa que tenga pendiente de cumplir una obligación de 
reintegro derivada de una Decisión de la Comisión Europea. 

Con el fin de mejorar la gestión de los censos tributarios, se 
modifica el régimen de revocación del número de identificación 
fiscal para que las entidades inactivas cuyo número haya sido 
revocado no puedan rea li zar inscripciones en ningún registro 
público, ni otorgar escrituras ante notaria o notario, a excepción 
de los trámites imprescindibles para la cancelación de la corres-
pondiente nota marginal. A estos efectos, en la Ley del Notaria-
do se prevé expresamente la obligación de incluir el número de 
identificación fiscal en la escritura pública por la que se cree o 
constituya cualquier tipo de entidad jurídica y se prevé también 
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ten da, zeinaren bidez Notario tza ren Kon tsei lu Nagusiak identi-
fikazio fiskaleko zenbaki ezeztatua duten eta dokumentu publi-
ko bat eman nahi izan duten entitateen identifikazioa komuni-
katu behar baitio Zerga Administrazioari, entitate horien kontrol 
eraginkorra hobe tze ko eta iruzur egoe rak saihesteko.  
 

Na zio ar te ko parametro berriei jarraituz, «paradisu fiskal» ter-
minoa erabil tze ari utzi eta haren ordez «jurisdikzio ez-kooperati-
bo» terminoa ezar tzen da. 

Horrez gain, jurisdikzio ez-kooperatibo tzat har tzen diren he-
rrialde eta lurraldeak zein diren zehazteari begira, egunera tze 
bat egin beharra dago nazioartean egin diren berrikuspenak eta 
lanak kontuan hartuta, bai Europar Batasunaren esparruan, bai 
ELGAren esparruan; izan ere, haien irizpideek posible egin dute 
jurisdikzio ez-kooperatibo jakin ba tzuk identifika tze a eta katego-
ria hori nazioartean uzteko zenbait konpromiso exiji tzea. Horren 
ondorioa da herrialdeen zerrendak etengabeko berrikuspen pro-
zesuan daudela. 

Horrela, iruzur fiskalari modu eraginkorragoan aurre egi te -
ko, beharrezkoa da paradisu fiskalaren kon tzep tua zabal tze a 
eta, horretarako, jurisdikzio ez-kooperatibo tzat zer har tzen den 
zehaztea, zerga ekitatearen eta gardentasunaren irizpideak 
aplikatuta eta ezaugarri hau ek bete tzen dituzten herrialde eta 
lurraldeak identifikatuta: benetako jarduera ekonomikorik gabe 
lurraldetik kanpo etekinak erakar tze ra bideratutako sozietateen 
existen tzi a errazten dutenak, tributazio txi kia edo deuseza dute-
nak, opakuak edo gardentasun gabeak direnak, elkar lagun tza -
ren esparruan zerga informazioa truka tze ko araudi aplikagarri-
rik hi tza rtu ez dutenak, Espainiarekin zerga arloko informazio 
truke efektiborik egiten ez dutenak, edo herrialde eta lurralde 
horiekin egindako informazio trukeen eraginkortasunari buruz-
ko ebaluazioen emai tze ngatik ain tzat har tze koak direnak. Era 
berean, iruzur mota jakin ba tzu ei eran tzun zeha tza goa emate 
aldera, komeni da identifika tze a iruzur fiskala errazten duten 
herrialde edo lurraldeetan ezarritakoetatik zein zerga araubide 
diren bereziki kaltegarriak. Alde horretatik, irizpide horiek finka-
tu ondoren, Ogasun eta Finan tza Departamentuko foru diputa-
tuak beharrezko xedapenak emango ditu jurisdikzio ez-
kooperatibo tzat jo tzen diren herrialde eta lurraldeen zerrenda 
argitara tze ko eta zerga araubide kaltegarrien berri emateko. Ze-
rrenda horiek aldian-aldian eguneratuko dira. Era horretan, har-
tutako konpromisoak ez bete tze ak jurisdikzio ez-kooperatiboen 
zerrendara itzul tze a ekar dezake. Ikuspegi dinamiko horrek 
eran tzun irmo eta eguneratua berma tzen du herrialde eta lurral-
de horiek iruzur egi te ko erabil tzen direnean.  

 
 

Aurrekoarekin lotuta, xedapen gehigarri bat onesten da Gi -
puz koa ko Lurralde Historikoaren araudian zerga paradisuei, in-
formazio trukerik egiten ez duten herrialde edo lurraldeei edo 
tributazio txi kiko edo deusezekoei buruz orain alda tzen den 
erregulaziora egiten diren igorpenak arau tze ko. Horrez gain, xe-
dapen iragankor bat ere onesten da esateko indarrean dagoen 
araubidea mantendu egingo dela herrialde eta lurraldeen ze-
rrenda berria eta jurisdikzio ez-kooperatibo tzat har tzen diren 
zerga araubide kaltegarriak one tsi arte. 

Atze rriko ondasunak eta eskubideak aitor tze ko betebeharra 
manten tzen da (720 eredua), baina betebehar horri lotutako 
araubide juridikoaren alderdi jakin ba tzuk aldatuta Europako le-
geriara egoki tze ko eta, horrela, Estatuko gainerako lurraldeeki-
ko harmonizazioa errazteko. Era horretan, aitor tze ko obligazioa 
ez bete tze a zergen foru arau orokorrean aurreikusitako arau 
orokorren arabera zigortuko da. Era berean, per tso na fisikoen 
errentaren gaineko zergan eta sozietateen gaineko zergan, 
aitor tze ko obligazioa ez bete tze ak dituen ondorioak arau tze ko, 
hurrenez hurren, zerga horiek justifikatu gabeko ondare iraba-
zietarako eta errentak lor tze ari buruzko presun tzi orako aurrei-
kusitako arau orokorrak aplikatuko dira.  
 

un sistema automatizado mediante el cual el Consejo General 
del Notariado facilitará a la Administración tributaria la identifi-
cación de aquellas entidades con número de identificación fis-
cal revocado que hubieran pretendido otorgar un documento 
público, con el fin de mejorar el control efectivo de estas entida-
des y evitar situaciones de posible fraude. 

De acuerdo con los nuevos parámetros internacionales, se 
adecúa el término de paraísos fiscales al de jurisdicciones no 
cooperativas. 

Adicionalmente, la determinación de los países y territorios 
que tienen la consideración de jurisdicciones no cooperativas 
requiere de una actualización atendiendo a las revisiones y tra-
bajos desarrollados en el ámbito internacional, tanto en el 
marco de la Unión Europea como en el de la OCDE, cuyos crite-
rios han permitido identificar una serie de jurisdicciones no coo-
perativas, así como exigir una serie de compromisos a efectos 
de abandonar dicha categoría en el ámbito internacional, dando 
lugar a listas de países que se hallan en constante revisión. 

De este modo, con la finalidad de combatir más eficiente-
mente el fraude fiscal, resulta necesario ampliar el concepto de 
paraíso fiscal y para ello determinar la consideración de jurisdic-
ción no cooperativa, atendiendo a criterios de equidad fiscal y 
transparencia, identificando aquellos países y territorios carac-
terizados por facilitar la existencia de sociedades extraterritoria-
les dirigidas a la atracción de beneficios sin actividad económi-
ca real o por la existencia de baja o nula tributación o bien por 
su opacidad y falta de transparencia, por la inexistencia con 
dicho país de normativa de asistencia mutua en materia de in-
tercambio de información tributaria aplicable, por la ausencia 
de un efectivo intercambio de información tributaria con España 
o por los resultados de las evaluaciones sobre la efectividad de 
los intercambios de información con dichos países y territorios. 
Asimismo, con el fin de otorgar una respuesta más precisa a de-
terminados tipos de fraude, conviene identificar aquellos regí-
menes fiscales preferenciales que resulten perjudiciales esta-
blecidos en determinados países o territorios que facilitan el 
fraude fiscal. En este sentido, una vez aprobados estos criterios, 
la diputada o el diputado foral del Departamento de Hacienda y 
Finanzas adoptará las disposiciones necesarias para la publica-
ción de la relación de países y territorios, así como regímenes 
fiscales perjudiciales, considerados jurisdicciones no cooperati-
vas, que habrá de ser actualizada periódicamente. De esta 
forma, los incumplimientos de los compromisos adoptados pue-
den desembocar en una vuelta a la lista de jurisdicciones no 
cooperativas. Este enfoque dinámico garantiza una respuesta 
firme y actualizada frente a la utilización de dichos países y te-
rritorios con fines defraudatorios. 

Vinculado a lo anterior, se aprueba una disposición adicio-
nal para regular las remisiones que en la normativa del Territo-
rio Histórico de Gi puz koa se hacen a la regulación ahora modi-
ficada relativa a paraísos fiscales, a países o territorios con los 
que no exista efectivo intercambio de información, o de nula o 
baja tributación, así como una disposición transitoria para man-
tener el régimen vigente en tanto se apruebe la nueva relación 
de países y territorios, así como regímenes fiscales perjudicia-
les, considerados jurisdicciones no cooperativas. 

Se mantiene la obligación de declaración de bie nes y dere-
chos en el extranjero (modelo 720), modificando determinados 
aspectos del régimen jurídico asociado a dicha obligación para 
adecuarlo a la legalidad europea, y facilitar así la armonización 
con el resto de territorios del Estado. De esta manera, las reper-
cusiones del incumplimiento de la obligación remiten a las re-
glas generales previstas en la norma foral general tributaria. De 
igual manera, en el impuesto sobre la renta de las personas fí-
sicas y en el impuesto sobre sociedades, las repercusiones del 
incumplimiento de la obligación quedan regulados dentro de las 
reglas generales previstas en dichos impuestos para las ganan-
cias patrimoniales no justificadas y la presunción de obtención 
de rentas, respectivamente. 
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Atze rrian kokatutako ondasun eta eskubideei buruz informa -
tze ko obligazioarekin jarraituz, haren sistematika alda tzen da 
atal espezifiko bat sartuz atze rrian dauden moneta birtualak 
arau tze ko; horrek ez du esan nahi, hala ere, betebeharraren 
edukia alda tzen denik, moneta horiek ondasun higigarrien apar-
tatuan sartuta egon baitira orain arte. Gainera, betebehar hori 
zabaldu egiten da onuradunei, baimenduei edo zeinahi den 
eran horiek xeda tze ko ahalmena dutenei ere aplika tze ko.  

 
 

ELGAren gomendioekin guztiz bat egiten dela ziurta tze ko, 
alda tzen da zenbat denbora eduki behar dituzten gordeta finan -
tza entitateek dokumentu frogak, finan tza kontuen titulartasu-
na edo kontrola duten per tso nei eska dakizkiekeen aitorpenak, 
eta informazioa emateko eta behar den arduraz joka tze ko bete-
beharrak bete tze aldera erabilitako gainerako informazioa. Epe 
horrek ezin du inola ere izan bost urtetik beherakoa, finan tza 
entitatea informazioa jakinaraztera behartuta dagoen epea 
amai tzen denetik aurrera.  
 

Per tso na fisikoen errentaren gaineko zergan, beharrezko al-
daketak egiten dira inber tsi o kolektiboko erakunde jakin ba tzu -
etan («inber tsi o funts eta sozietate kotizatu» deri tze netan, edo 
ETF, ingelesezko sigletan) egiten diren inber tsi oen tratamendua 
homogeneiza tze ko, kontuan hartu gabe kotiza tzen duten mer-
katua nazionala edo atze rrikoa den. Hala, Espainiako bur tsan 
kotiza tzen dutenen zerga tratamendua atze rriko bur tsan kotiza -
tzen duten inber tsi o kolektiboko erakunde kotizatuetara zabal -
tzen da gerora tze araubidearen ez aplikagarritasunari dagokio-
nez. Horrekin lotuta, araubide iragankor bat onesten da. 

Moneta birtualen inguruko zerga egitateen kontrol tributa-
rioa indar tze ko, bi informazio betebehar berri ezar tzen dira, mo-
neta birtualak eduki tze ari buruzkoa bata, eta haiekin egindako 
eragiketei buruzkoa bestea. 

Horrela, moneta birtualen titularrek manten tzen dituzten sal -
doei dagokienez ezar tzen da ezen, horrelako monetak eduki eta 
erabil tze a ahalbide tzen duten pasahitz kriptografiko pribatuak 
babestearren beste per tso na edo entitate ba tzu en izenean 
zerbi tzu ak ematen dituztenek saldo horiei buruz informa tze ko 
obligazioa izango dutela. Obligazio hori moneta horien truke Zer -
bi tzu an ari tzen direnek ere izango dute esandako eduki tze zerbi -
tzu a ere ematen dutenean. 

Era berean, per tso na edo entitate horien tzat ere, ezar tzen 
da behartuta egongo direla moneta birtualekin egindako eragi-
ketei buruz informa tze ra haietan esku har tzen dutenean (esku-
rapenak, eskualdaketak, trukeak, transferen tzi ak, kobran tzak 
eta ordainketak). Betebehar hori bera dute moneta birtual be-
rrien hasierako eskain tzak egiten dituztenek ere. 

Sozietateen gaineko zergari dagokionez, hobekun tza tekniko 
bat sar tzen da sozietateen gaineko zergaren entitateen aurkibi-
detik irteteko erre gu la zioan, berez «hu tse gin» kon tzep tua ezin 
baita kredituez predikatu, entitate zordunez baizik.  
 

Ondarearen gaineko zergan, bestalde, zehazten da nola ba-
loratu behar diren bizi tza aseguruak haien har tzai leak erreskate 
eskubidea balia tze ko ahalmenik ez duenean; horrela, saihesten 
da bizi tza-aurrezki aseguruak zergapetu gabe gera tzea, haien 
ondare balioa ukaezina baita. Era berean, balorazio arau berri 
bat ezar tzen da bizi tza aseguru batetik aldi baterako edo biziar-
teko errentak ja so tzen diren kasuetarako.  
 

Ez-egoiliarren errentaren gaineko zergan, ordezkari tza rekin 
lotutako aldaketak sar tzen dira, koka tze ko eta zirkula tze ko aska-
tasunak erraztearren, Batasuneko Zuzenbidearekin bat etorriz.  
 

Ondare eskualdaketen eta egin tza juridiko dokumentatuen 
gaineko zergari dagokionez, hobekun tzak sar tzen dira enpresa-
buruek eta profesionalek egindako salmenta eragiketak eta 

Continuando con la obligación de información de los bie nes 
y derechos situados en el extranjero, se modifica su sistemática 
al incluir un apartado específico que regule las monedas virtua-
les que se encuentran en el extranjero, si bien ello no supone 
una modificación del contenido de la obligación, ya que, hasta 
la fecha, las mismas se incluían en el apartado relativo a los bie -
nes muebles. Además, dicha obligación se extiende también a 
quienes tengan la condición de beneficiaria o beneficiario, o au-
torizada o autorizado o de alguna otra forma ostenten poder de 
disposición respecto a las mismas. 

Para asegurar un perfecto alineamiento con las recomenda-
ciones de la OCDE, se modifica el período de tiempo de conser-
vación por las instituciones financieras de las pruebas docu-
mentales, de las declaraciones que resulten exigibles a las per-
sonas que ostenten la titularidad o el control de las cuentas fi-
nancieras y de la demás información utilizada en cumplimiento 
de las obligaciones de información y de diligencia debida. Dicho 
período en ningún caso debe ser inferior a cinco años contados 
a partir del fin del período durante el que la institución financie-
ra está obligada a comunicar la información. 

En el impuesto sobre la renta de las personas físicas, se pro-
cede a homogeneizar el tratamiento tributario de las inversio-
nes en determinadas instituciones de inversión colectiva, cono-
cidas como fondos y sociedades de inversión cotizados (ETF, por 
sus siglas en inglés), con independencia del mercado, nacional 
o extranjero en el que coticen. Así, se extiende a las institucio-
nes de inversión colectiva cotizadas que coticen en bolsa ex-
tranjera el tratamiento tributario de las que cotizan en bolsa es-
pañola respecto a la no aplicabilidad del régimen de diferimien-
to. Ligado con ello, se aprueba un régimen transitorio. 

Con la finalidad de reforzar el control tributario sobre los he-
chos imponibles relativos a monedas virtuales, se establecen 
dos nuevas obligaciones informativas referidas a la tenencia y 
operativa con monedas virtuales. 

Así, se introduce una obligación de suministro de informa-
ción sobre los saldos que mantienen las y los titulares de mone-
das virtuales, a cargo de quienes proporcionen servicios en 
nombre de otras personas o entidades para salvaguardar cla-
ves criptográficas privadas que posibilitan la tenencia y utiliza-
ción de tales monedas, incluidos las proveedoras o los provee-
dores de servicios de cambio de las citadas monedas si tam-
bién prestan el mencionado servicio de tenencia. 

Igualmente, para estas mismas personas o entidades, se 
establece la obligación de suministrar información acerca de 
las operaciones sobre monedas virtuales (adquisición, transmi-
sión, permuta, transferencia, cobros y pagos) en las que inter-
vengan. Esta misma obligación se extiende a quienes realicen 
ofertas iniciales de nuevas monedas virtuales. 

Por lo que concierne al impuesto sobre sociedades, se intro-
duce una mejora técnica en la regulación de la baja en el índice 
de entidades del impuesto sobre sociedades, ya que, en puri-
dad, el concepto de «fallido» no se puede predicar de los crédi-
tos, sino de las entidades deudoras. 

En el impuesto sobre el patrimonio, por su parte, se deter-
mina cómo deben valorarse los seguros de vida cuando el toma-
dor o la tomadora del seguro no tenga la facultad de ejercer el 
derecho de rescate, evitando de esta forma que se pueda eludir 
la tributación por los seguros de vida-ahorro cuyo contenido pa-
trimonial es indudable. Asimismo, se establece una nueva regla 
de valoración para aquellos supuestos en que se perciben ren-
tas temporales o vitalicias procedentes de un seguro de vida. 

En el impuesto sobre la renta de no residentes se incorpo-
ran modificaciones en materia de representación que tienen 
por objeto favorecer las libertades de establecimiento y circula-
ción, de acuerdo con el Derecho de la Unión. 

En relación al impuesto sobre transmisiones patrimoniales y 
actos jurídicos documentados, se mejora la regulación relativa 
a la no sujeción a la modalidad de transmisiones patrimoniales 
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balio eran tsi aren gaineko zergari lotutakoak ondare eskualdake-
ten modalitateari ez lo tze ari buruzko erre gu la zioan, eta zehazten 
da hori aplikagarria dela eskura tza ilea edozein dela ere.  
 

Oinorde tzen eta dohain tzen gaineko zergari dagokionez, 
araudia Erkidegoko ordenamendura egoki tzen da, Europar Ba-
tasuneko estatu kideetan egoi tza duten zergadunek edo zerga 
arloko informazio trukean edo diru-bilketan elkarri lagun tze ko 
araudia duten Europako Esparru Ekonomikoko estatuetakoek 
ez dezaten zertan izendatu, zerga horrekiko betebeharrei dago-
kienez, Gi puz koa ko ordezkaririk Zerga Administrazioaren aurre -
an. 

Horren ondoren, gorago aipatu den xedapen iragankorra ja -
so tzen da, zerga zordunen zerrenda 2023an argitara tze ko arau-
bide iragankorra ezar tzen duena.  
 

Xedapen indargabe tza ile generiko batek eta azken xedapen 
batek ematen diote amaiera foru arauari, azken kasu horretan, 
indarrean noiz jarriko den eta zer ondorioak izango dituen ezar -
tze ko. 

1. artikulua.    Mar txoa ren 8ko 2/2005 Foru Araua, Gi puz -
koa ko Lurralde Historikoko Zergen Foru Arau Orokorra, alda tzea. 

Aldaketa hau ek sar tzen dira Gi puz koa ko Lurralde Historiko-
ko Zergei buruzko mar txoa ren 8ko 2/2005 Foru Arau Oroko-
rrean: 

Bat.    31. artikuluko 2. apartatua honela gera tzen da ida tzi ta: 
 

«2.  Tributu bakoi tza ren araudian ezarritako epea eta, edo-
zein kasutan, sei hilabetekoa, igaro tzen bada eta Zerga Admi-
nistrazioak ez badu oraindik itzul ke ta ordain tze ko agindurik 
eman hari leporatu behar zaizkion arrazoiengatik, Administra-
zioak foru arau honen 26. artikuluan araututako berandu tze in-
teresa ordainduko du, zergapekoak zertan eskatu gabe. Ondo-
rio horietarako, epea amai tzen denetik itzul ke ta jaso tze ko esku-
bidea onesten duen erabakia har tzen den egunera arte sortuko 
da berandu tza interesa. 

Aurreko paragrafoan aipa tzen diren interesak kalkula tze ko, 
Zerga Administrazioari ego tzi ezin zaizkion arrazoiengatik proze-
duran izandako atze ra penak ez dira kontuan hartuko.» 

Bi.    32. artikuluko 2. apartatua honela gera tzen da ida tzi ta: 
 

«2.  Bidegabeko diru-sarrerak itzul tze an, Zerga Administra-
zioak foru arau honen 26. artikuluan araututa dagoen berandu -
tza interesa ordainduko du, zergapekoak eskatu behar izan 
gabe. Ondorio horietarako, bidegabeko diru-sarrera egiten de-
netik itzul ke ta jaso tze ko eskubidea onesten duen erabakia har -
tzen den egunera arte sortuko da berandu tze interesa.  
 

Aurreko paragrafoan aipa tzen diren interesak kalkula tze ko, 
Zerga Administrazioari ego tzi ezin zaizkion arrazoiengatik proze-
duran izandako atze ra penak ez dira kontuan hartuko.» 

Hiru.    47. artikulua honela gera tzen da ida tzi ta:  
 

«47. artikulua.  Per tso na edo entitate ez-egoiliarren ordez -
kari tza. 

Zerga Administrazioarekiko harremanen ondorioetarako, Es-
painiako lurraldean egoiliar ez diren zergapekoek ordezkari bat 
izendatu beharko dute, zerga araudiak espresuki hala ezar tzen 
duenean. 

Zerga Administrazioari izendapen horren berri eman behar-
ko zaio, araudian ezarritako eran.» 

Lau.    78. artikuluari 6. apartatu bat gehi tzen zaio, ondoren 
zehazten den edukiarekin, eta, horren ondorioz, oraingo 6., 7. 
eta 8. apartatuak 7., 8. eta 9. apartatu bihur tzen dira: 

de las operaciones de venta rea li za das por parte de empresa-
rios y profesionales y de las operaciones sujetas al impuesto 
sobre el valor añadido, especificando que ello es aplicable cual-
quiera que sea la condición del adquirente. 

En relación al impuesto sobre sucesiones y donaciones, se 
adecúa la normativa al ordenamiento comunitario, con el fin de 
que los residentes en Estados miembros de la Unión Europea o 
de Estados que formen parte del Espacio Económico Europeo 
con normativa sobre asistencia mutua en materia de intercam-
bio de información tributaria y de recaudación no necesiten 
nombrar ante la Administración tributaria representantes en Gi -
puz koa en relación con sus obligaciones por el citado impuesto. 

A continuación, figura la disposición transitoria que anterior-
mente se ha citado, relativa al régimen transitorio correspon-
diente a la publicación para el año 2023 de la lista de deudores 
tributarios y deudoras tributarias. 

La norma foral finaliza con una disposición derogatoria ge-
nérica y una disposición final reguladora de su entrada en vigor 
y efectos.  
 

Artículo 1.    Modificación de la Norma Foral 2/2005, de 8 
de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gi puz koa. 

Se introducen las siguientes modificaciones en la Norma 
Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio 
Histórico de Gi puz koa: 

Uno.    El apartado 2 del artículo 31 queda redactado en los 
siguientes términos: 

«2.  Transcurrido el plazo fijado en las normas reguladoras 
de cada tributo y, en todo caso, el plazo de seis meses, sin que 
se hubiera ordenado el pago de la devolución por causa imputa-
ble a la Administración tributaria, ésta abonará el interés de de-
mora regulado en el artículo 26 de esta norma foral, sin necesi-
dad de que el obligado tributario lo solicite. A estos efectos, el in-
terés de demora se devengará desde la finalización de dicho 
plazo hasta la fecha en que se adopte el acuerdo en que se re-
conozca el derecho a percibir la correspondiente devolución. 

A efectos del cálculo de los intereses a que se refiere el pá-
rrafo anterior, no se computarán las dilaciones en el procedi-
miento por causa no imputable a la Administración tributaria.» 

Dos.    El apartado 2 del artículo 32 queda redactado en los 
siguientes términos: 

«2.  Con la devolución de ingresos indebidos la Administra-
ción tributaria abonará el interés de demora regulado en el artí-
culo 26 de esta norma foral sin necesidad de que el obligado tri-
butario lo solicite. A estos efectos, el interés de demora se de-
vengará desde la fecha en que se hubiese rea li za do el ingreso 
indebido hasta la fecha en que se adopte el acuerdo en que se 
reconozca el derecho a percibir la correspondiente devolución. 

A efectos del cálculo de los intereses a que se refiere el pá-
rrafo anterior, no se computarán las dilaciones en el procedi-
miento por causa no imputable a la Administración tributaria.» 

Tres.    El artículo 47 queda redactado en los siguientes tér-
minos: 

«Artículo 47.  Representación de personas o entidades no 
residentes. 

A los efectos de sus relaciones con la Administración tribu-
taria, los obligados tributarios que no residan en territorio espa-
ñol, deberán designar un representante cuando lo establezca 
expresamente la normativa tributaria. 

La designación anterior deberá comunicarse a la Adminis-
tración tributaria en los términos que señale la normativa.» 

Cuatro.    Se añade un apartado 6 al artículo 78, con el si-
guiente contenido, renumerándose los actuales apartados 6, 7 
y 8 como apartados 7, 8 y 9: 
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«6.  Etete eskaera bat izapide tze an, non eskaera egin baita 
etendura automatikoa lor tze ko beharrezkoak ez diren beste 
berme ba tzuk erabilita edo bermeak aurkeztetik guztiz edo par-
tez salbue tsi ta, edo akats aritmetiko, material edo egitatezkoan 
oinarrituta, ikusten bada badirela arrazoizko zan tzu ak pen tsa -
tzeko exekutatu nahi diren zorrak ezingo direla kobratu eta 
kobran tza larriki oztopatuta gerta daitekeela, kautelazko neu-
rriak hartu ahal izango dira zor horiek kobratuko direla ziurta tze -
ko, eta, posible izango da, halaber, lehendik hartutako kautelaz-
ko neurrien indarraldia luza tzea. 

Neurri horiek kendu egingo dira hurrengo apartatuan xe da -
tu ta koa ren arabera, edo eteteko eskaerari baiezkoa ematen 
zaionean.» 

Bost.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 92 ter artikulua:  
 

«92 ter artikulua.  Zerga obligazioen ez-bete tze kasu esan -
gura tsu en publizitatea. 

1.    Zerga Administrazioak erabaki dezake Foru Ogasunare-
kin zerga zor edo zehapenak dituzten zordunen zerrendak aldiz-
ka ar gi ta ra tzea, eran tzu le solidario deklara tze an zordun direnak 
barne, zirkunstan tzi a hau ek bete tzen direnean:  
 

a)    Ordaindu gabeko zerga zor eta zehapenen zenbateko 
osoa eta, hala badagokio, eran tzu le solidario tzat jo tze an exijitu 
diren zor eta zehapenena, 600.000 euro baino handiagoa dire-
nean. 

b)    Behin ordainketako borondatezko epea igarota zerga 
zor edo zehapen horiek ordaindu ez direnean. 

Eran tzu kizun solidarioa deklara tze ko erabakietan sartutako 
zorren kasuan, beharrezkoa izango da foru arau honen 61.2 ar-
tikuluan jasotako ordainketa epea amai tzea, behin eran tzu -
kizuna deklara tze ko erabakia eta, hala badagokio, ordainketa 
exiji tze ko erabakia jakinaraziz gero. 

Artikulu honetan xe da tu ta koa ren ondorioetarako, kanpoan 
gera tzen dira geroratuta, zatikatuta edo etenda dauden zerga 
zorrak eta zehapenak. 

2.    Zerrendetan informazio hau jaso beharko da: 

a)    Zordunen identifikazioa, jarraian zehazten den eran.  
 

— Per tso na fisikoak: izena, abizenak eta identifikazio fiska-
leko zenbakia. 

— Per tso na juridikoak eta foru arau honen 35.3 artikuluko 
entitateak: sozietate izen edo izendapen osoa, eta identifikazio 
fiskaleko zenbakia. 

b)    Argitalpenaren ondorioetarako ain tzat hartu diren zo-
rren eta zehapenen baterako zenbatekoa. 

3.    Artikulu honetan arau tzen den publizitatea Gi puz koa ko 
Foru Aldundiak aplika di tza keen tributuetara mugatuko da –ze-
hapen eta berrikuspen ahalmenak ere hari dagozkionean–, eta, 
beraz, ez da aplikagarria izango Gi puz koa ko lurralde historikoko 
toki entitateek Foru Aldundiaren alde eskumenak eskuordetu di-
tuenean.  
 

4.    Zerrendan sar tze ko beharkizunak bete tze aren ondorioe-
tarako hartuko den erre fe ren tzi a data hura argitara tze ko eraba-
kia hartu aurreko urteko aben dua ren 31 izango da, erabakiaren 
egunean ordaindu gabe dagoen zenbatekoa edozein dela ere.  
 

Zerrendan sar tze ko proposamena zordunari komunikatu 
behar zaio, eta zordunak 10 egun izango ditu alegazioak aurkez-
teko, komunikazioa jaso eta biharamunetik aurrera. Ondorio ho-
rietarako, komunikazioa egindako tzat jo tze ko aski izango da 
Zerga Administrazioak froga tze a gu txie nez behin saiatu dela ko-
munikazioaren testu osoa interesdunaren zerga helbidean jaki-
narazten.  
 

«6.  Cuando en la tramitación de una solicitud de suspen-
sión con otras garantías distintas de las necesarias para obte-
ner la suspensión automática, o con dispensa total o parcial de 
garantías, o basada en la existencia de error aritmético, mate-
rial o de hecho, se observe que existen indicios racionales de 
que el cobro de las deudas cuya ejecutividad pretende suspen-
derse pueda verse frustrado o gravemente dificultado, se po-
drán adoptar medidas cautelares que aseguren el cobro de las 
mismas, pudiendo, asimismo, ampliarse el plazo de vigencia de 
medidas cautelares previamente adoptadas. 

Dichas medidas serán levantadas de acuerdo con lo dis-
puesto en el apartado siguiente, o cuando se acuerde la sus-
pensión solicitada.» 

Cinco.    El artículo 92 ter queda redactado en los siguientes 
términos: 

«Artículo 92 ter.  Publicidad de situaciones de incumpli-
miento relevante de las obligaciones tributarias. 

1.    La Administración tributaria acordará la publicación pe-
riódica de listados comprensivos de deudores a la Hacienda 
Foral, incluidos los que tengan la condición de deudores al haber 
sido declarados responsables solidarios, por deudas o sanciones 
tributarias cuando concurran las siguientes circunstancias: 

a)    Que el importe total de las deudas y sanciones tributa-
rias pendientes de ingreso, incluidas en su caso las que se hu-
bieran exigido tras la declaración de responsabilidad solidaria, 
supere el importe de 600.000 euros. 

b)    Que dichas deudas o sanciones tributarias no hubiesen si -
do pagadas transcurrido el plazo de ingreso en periodo voluntario. 

En el supuesto de deudas incluidas en acuerdos de declara-
ción de responsabilidad solidaria será necesario que haya 
transcurrido el plazo de pago del artículo 61.2 de esta norma 
foral, tras la notificación del acuerdo de declaración de respon-
sabilidad y, en su caso, del acuerdo de exigencia de pago. 

A efectos de lo dispuesto en este artículo no se incluirán 
aquellas deudas y sanciones tributarias que se encuentren 
aplazadas, fraccionadas o suspendidas. 

2.    En dichos listados se incluirá la siguiente información: 

a)    La identificación de los deudores o las deudoras confor-
me al siguiente detalle: 

— Personas físicas: nombre, apellidos y Número de Identifi-
cación Fiscal. 

— Personas jurídicas y entidades del artículo 35.3 de esta 
norma foral: razón o denominación social completa y Número 
de Identificación Fiscal. 

b)    El importe conjunto de las deudas y sanciones pendien-
tes de pago tenidas en cuenta a efectos de la publicación. 

3.    La publicidad regulada en este artículo se referirá exclu-
sivamente a los tributos en relación con los cuales corresponda 
a la Diputación Foral de Gi puz koa las competencias para su apli-
cación, el ejercicio de la potestad sancionadora y las facultades 
de revisión, no siendo de aplicación en los casos en los que se ha 
efectuado delegación competencial a favor de ésta por parte de 
los entes locales del Territorio Histórico de Gi puz koa. 

4.    La determinación de la concurrencia de los requisitos 
exigidos para la inclusión en el listado tomará como fecha de re-
ferencia el 31 de diciembre del año anterior al del acuerdo de 
publicación, cualquiera que sea la cantidad pendiente de ingre-
so a la fecha de dicho acuerdo. 

La propuesta de inclusión en el listado será comunicada al 
deudor o a la deudora afectada, que podrá formular alegaciones 
en el plazo de 10 días contados a partir del siguiente al de recep-
ción de la comunicación. A estos efectos será suficiente para en-
tender rea li za da dicha comunicación la acreditación por parte 
de la Administración tributaria de haber rea li za do un intento de 
notificación de la misma que contenga el texto íntegro de su con-
tenido en el domicilio fiscal de la persona o entidad interesada. 
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Alegazioak bakarrik izango dira 1. apartatuan adierazitako 
beharkizunekin lotutako akats material, egitatezko edo aritmeti-
koei buruzkoak. 

Alegazioen tramitearen ondorioz, Administrazioak erabaki 
dezake zerrenda zuzen tze a sinesgarriro egiazta tzen bada 1. 
apartatuan adierazitako legezko beharkizunak ez direla bete -
tzen. 

Zuzenketa hori ofizioz ere erabaki daiteke. 

Baldin eta alegazioak egi te ko epea amaitu aurretik zorraren 
zenbateko bat ordainduko balitz, eta, ordaindu ondoren, artiku-
lu honetako 1. apartatuan aipa tzen diren ordaindu gabeko 
zerga zor eta zehapenen zenbateko osoa 600.000 eurotik behe-
rakoa balitz, zordunak ez dira sartuko zerga zor edo zehapenen-
gatik Foru Ogasunarekin zordun direnen zerrendetan.  
 

Aurreko paragrafoan aipa tzen den ordainketa ezingo da izan 
erre fe ren tzi ako datan zor den kopuruaren 100eko 25etik behe-
rakoa. 

Aurreko bi paragrafoetan aipatutako ordainketa egin bezain 
pronto, zerrenda zuzen tze a erabakiko du Administrazioak.  
 

Bidezko zuzenketak egin ondoren, zerrenda argitara tze ko 
erabakia hartuko da. 

Erabakia jakinarazi tzat joko da erabakia eta zerrenda ar gi ta -
ra tzen direnean. 

Ogasun eta Finan tza Departamentuko foru diputatuak foru 
agindu bidez ezarriko ditu bai argitalpen data eta bai argitaratu 
beharreko fi txa tegi eta erregistroak. Argitalpena urte bakoi tze ko 
lehen sei hilabeteen barruan egingo da beti.  
 

Argitalpena bide elektronikoz egingo da, eta, beraz, beharrez-
ko neurriak hartu beharko dira edukia interneteko bilaketa moto-
rren bitartez indexa tze a galarazteko. Hiru hilabete igarotakoan, ar-
gitalpen egunetik kontatuta, zerrendak ez dira atzi garriak izango. 
 

Zerrendak argitara tze ko beharrezkoak diren datuen trata-
menduak ain tzat hartuko ditu, alde batetik, apirilaren 27ko 
2016/679/EB Erregelamendua, Europako Parlamentuarena eta 
Kon tsei luarena, Per tso na fisikoen babesari buruzkoa, datu per -
tso nalen tratamenduari eta datu horien zirkulazioari dagokionez. 
eta 95/46/EE Zuzentaraua (Datu Babesari buruzko Erregela-
mendu Orokorra) indargabe tzen duena eta, bestetik, aben dua -
ren 5eko 3/2018 Lege Organikoa, Datu per tso nalak babestekoa 
eta eskubide digitalak berma tze koa, eta hura gara tze ko arau-
dia. 

5.    Artikulu honetan araututako argitara tze erabakiak har -
tze ko eskumena Ogasuneko zuzendari nagusiari dagokio.  
 

6.    Zerrenda ar gi ta ra tzen denean, zehaztu behar da ber tan 
isla tzen den egoe ra 4. apartatuan adierazitako erre fe ren tzi a da-
takoa dela, eta zordunak, erre fe ren tzi a data horren ondoren, jar-
duketak egiten baditu, jarduketa horiek ez dute eraginik izango 
zerrendaren argitalpenean, salbu eta ordainketa egiazta tzen bada 
apartatu horretan adierazitako kasuetan eta beharkizunekin.  
 

Artikulu honetan xedatutakoak ez dio ezertan ere eragingo 
foru arau honetan ezarritako inpugnazio araubideari, zerga zo-
rrak eta zehapenak ekarri dituzten jarduketa eta prozedurei da-
gokienez. Orobat, ez du ino lako eraginik izango zor eta zehapen 
horien ondorioz tributuak aplika tze ko hasita dauden edo geroa-
go hasi daitezkeen jarduketa eta prozeduretan. 

Informazioa artikulu honetan araututakoaren arabera ar gi -
ta ra tze arren ber tan ezarritako prozeduran gara tzen diren jardu-
ketek ez dituzte etengo foru arau honen 67. artikuluan aurreiku-
sitako preskripzio epeak. 

Las alegaciones habrán de referirse exclusivamente a la 
existencia de errores materiales, de hecho o aritméticos en re-
lación con los requisitos señalados en el apartado 1. 

Como consecuencia del trámite de alegaciones, la Adminis-
tración podrá acordar la rectificación del listado cuando se acre-
dite fehacientemente que no concurren los requisitos legales 
determinados en el apartado 1. 

Dicha rectificación también podrá ser acordada de oficio. 

Si antes de la finalización del plazo para formular alegacio-
nes se produjera el pago de un importe de la cantidad adeuda-
da de forma que, tras el pago, el total de las deudas y sanciones 
tributarias pendientes de ingreso a que se refiere el apartado 1 
de este artículo no supere el importe de 600.000 euros, los 
deudores no se incluirán en los listados comprensivos de deu-
dores a la Hacienda Foral por deudas o sanciones tributarias. 

El pago a que se refiere el párrafo anterior no podrá ser in-
ferior al 25 por 100 del importe de la cantidad adeudada a la 
fecha de referencia. 

Una vez se tenga constancia del pago del importe al que se 
refieren los dos párrafos anteriores, la Administración acordará 
la rectificación del listado. 

Practicadas las rectificaciones oportunas, se dictará el 
acuerdo de publicación. 

La notificación del acuerdo se entenderá producida con su 
publicación y la del listado. 

Mediante orden foral de la diputada o del diputado foral del 
Departamento de Hacienda y Finanzas se establecerán la fecha 
de publicación, que deberá producirse en todo caso durante el 
primer semestre de cada año, y los correspondientes ficheros y 
registros. 

La publicación se efectuará en todo caso por medios elec-
trónicos, debiendo adoptarse las medidas necesarias para im-
pedir la indexación de su contenido a través de motores de bús-
queda en Internet y los listados dejarán de ser accesibles una 
vez transcurridos tres meses desde la fecha de publicación. 

El tratamiento de datos necesarios para la publicación se 
sujetará a lo dispuesto en el Reglamento (UE) 2016/679 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, re-
lativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta 
al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de 
estos datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE (Re-
glamento general de protección de datos), y la Ley Orgánica 
3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales 
y garantía de los derechos digitales, así como por su normativa 
de de sa rro llo. 

5.    Será competente para dictar los acuerdos de publica-
ción regulados en este artículo el Director o la Directora General 
de Hacienda. 

6.    En la publicación del listado se especificará que la si-
tuación en el mismo reflejada es la existente a la fecha de refe-
rencia señalada en el apartado 4, sin que la publicación del lis-
tado resulte afectada por las actuaciones rea li za das por el deu-
dor o la deudora con posterioridad a dicha fecha de referencia, 
salvo que se verifique el pago en los casos y con los requisitos 
señalados en dicho apartado. 

Lo dispuesto en este artículo no afectará en modo alguno al 
régimen de impugnación establecido en esta norma foral en re-
lación con las actuaciones y procedimientos de los que se deriven 
las deudas y sanciones tributarias, ni tampoco a las actuaciones 
y procedimientos de aplicación de los tributos iniciados o que se 
pudieran iniciar con posterioridad en relación con las mismas. 

Las actuaciones de sa rro lla das en el procedimiento estable-
cido en este artículo en orden a la publicación de la información 
en el mismo regulada no constituyen causa de interrupción a 
los efectos previstos en el artículo 67 de esta norma foral. 
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7.    Zerrenda argitara tze ko erabakiak amaiera emango dio 
administrazio bideari.» 

Sei.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 109. artikulua:  
 

«109. artikulua.  Zergapekoen helbidean sar tze ko baimen 
judiziala. 

Tributuak aplika tze ko jarduketetan eta prozeduretan beha-
rrezkoa bada zergapekoak konstituzionalki babestuta daukan 
helbidean sar tze a edo ber tan miaketak egitea, Zerga Adminis-
trazioak zergapekoaren adostasuna edo bidezko baimen judi-
ziala lortu beharko du. 

Helbide horretan sar tze ko erabakia exekuta tze ko baimen ju-
dizialaren eskaerak behar bezala justifikatuta egon beharko du, 
eta sarrera horren helburua, beharra eta propor tzi onaltasuna 
arrazoitu beharko ditu. 

Baimen judiziala eskatu eta eman ahal izango da, prozedura 
formalki hasi aurretik ere, baldin eta sar tze erabakian zergape-
koaren identifikazioa eta egiaztatuko diren kon tzep tuak eta al-
diak ja so tzen badira eta haiek organo judizialari aurkezten ba-
zaizkio.»  
 

Zazpi.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 136. artikuluko 2. apar-
tatua: 

«2.  Ikuskapen jarduketetarako beharrezkoa denean, zer-
gak ikuska tzen dituzten fun tzio narioak sartu ahal izango dira, 
arauzko bal din tzak betez, finketan, negozio lokaletan eta gaine-
rako establezimendu edo tokietan, baldin eta horietan zergari 
lotutako jarduerak edo ustiapenak egiten badira, zergapeko on-
dasunak badaude, zerga gaiak edo zerga betebeharren beteki-
zunak gerta tzen badira edo horiei buruzko frogaren bat badago. 

 
 

Zerga Ikuskari tza ko fun tzio narioak aurreko paragrafoan ai-
patutako lekuetan sartu ahal izateko, erregelamenduz zehazten 
den organoaren sar tze erabaki bat beharko da, salbu eta zerga-
pekoak edo leku horiek zain tza pean dituen per tso nak horreta-
rako baimena ematen badu.  
 

Ikuskapen jarduketak gauza tze ko zergapekoaren etxe bizi tza 
konstituzionalki babestuan sar tze a beharrezkoa denean, foru 
arau honetako 109. artikuluan xedatutakoa aplikatuko da. Bai-
men judiziala eska tze ko, aipatutako artikuluan aipa tzen den 
sar tze erabakia eran tsi beharko da, erregelamendu bidez ze-
hazten den administrazio agintari tzak sinatua.»  
 

Zor tzi.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 165. artikuluko 2. apar -
tatua: 

«2.  Zorra geroratu, zatikatu edo konpen tsa tzeko eskaera 
nahiz ondasun edo eskubideak zorren ordainez ematekoa bo-
rondatezko epean aurkezteak erago tzi ko du epe exekutiboa es-
pediente horien tramitazioaren barruan hastea. 

Aurretik xedatutakoa xedatuta ere, aurreko paragrafoan aipa -
tzen diren eskaerek eta eten eskaerek ez dute erago tzi ko exeku-
zio aldia hastea, baldin eta aurretik ukatu bada, zerga zor berari 
dagokionez, borondatezko aldian geroratu, zatikatu, konpen tsa -
tu, eten edo gauza bidez ordain tze ko beste eskaera bat, behin 
beste ordainketa epe bat irekiz gero hura gauzatu gabe.  

 
 

Zehapen baten aurka errekur tso edo erre kla ma zioa epe ba-
rruan eta bidezko moduan aurkezteak erago tzi ko du epealdi 
exekutiboa hastea harik eta zehapena administrazio bidean 
irmoa izan eta zorra borondatez ordain tze ko epea amaitu arte. 

Konkur tso deklarazioak ez du etengo maia tza ren 5eko 
1/2020 Legegin tza ko Errege De kre tuak one tsi tako Konkur tso 
Legearen testu bateginaren arabera konkur tso kalifikazioa duten 

7.    El acuerdo de publicación del listado pondrá fin a la vía 
administrativa.» 

Seis.    El artículo 109 queda redactado en los siguientes 
términos: 

«Artículo 109.  Autorización judicial para la entrada en el 
domicilio de los obligados tributarios. 

Cuando en las actuaciones y en los procedimientos de apli-
cación de los tributos sea necesario entrar en el domicilio cons-
titucionalmente protegido de un obligado tributario o efectuar re-
gistros en el mismo, la Administración tributaria deberá obtener 
el consentimiento de aquél o la oportuna autorización judicial. 

La solicitud de autorización judicial para la ejecución del 
acuerdo de entrada en el mencionado domicilio deberá estar 
debidamente justificada y motivar la finalidad, necesidad y pro-
porcionalidad de dicha entrada. 

Tanto la solicitud como la concesión de la autorización judi-
cial podrán practicarse, aun con carácter previo al inicio formal 
del correspondiente procedimiento, siempre que el acuerdo de 
entrada contenga la identificación del obligado tributario, los 
conceptos y períodos que van a ser objeto de comprobación y se 
aporten al órgano judicial.» 

Siete.    El apartado 2 del artículo 136 queda redactado en 
los siguientes términos: 

«2.  Cuando las actuaciones inspectoras lo requieran, el 
personal funcionario que desarrolle funciones de inspección de 
los tributos podrá entrar, en las condiciones que reglamentaria-
mente se determinen, en las fincas, locales de negocio y demás 
establecimientos o lugares en que se desarrollen actividades o 
explotaciones sometidas a gravamen, existan bie nes sujetos a 
tributación, se produzcan hechos imponibles o supuestos de 
hecho de las obligaciones tributarias o exista alguna prueba de 
los mismos. 

Para el acceso del personal funcionario de la inspección de 
los tributos a los lugares mencionados en el párrafo anterior, se 
precisará de un acuerdo de entrada del órgano que reglamen-
tariamente se determine, salvo que el obligado tributario o la 
persona bajo cuya custodia se encontraren otorguen su consen-
timiento para ello. 

Cuando para el ejercicio de las actuaciones inspectoras sea 
necesario entrar en el domicilio constitucionalmente protegido 
del obligado tributario, se aplicará lo dispuesto en el artículo 
109 de esta norma foral. La solicitud de autorización judicial re-
querirá incorporar el acuerdo de entrada a que se refiere el 
mencionado artículo, suscrito por la autoridad administrativa 
que reglamentariamente se determine.» 

Ocho.    El apartado 2 del artículo 165 queda redactado en 
los siguientes términos: 

«2.  La presentación de una solicitud de aplazamiento, frac-
cionamiento, compensación o dación de bie nes o derechos en 
pago de deuda en período voluntario impedirá el inicio del perío-
do ejecutivo durante la tramitación de dichos expedientes. 

No obstante lo anterior, las solicitudes a las que se refiere el 
párrafo anterior así como las solicitudes de suspensión no im-
pedirán el inicio del periodo ejecutivo cuando anteriormente se 
hubiera denegado, respecto de la misma deuda tributaria, otra 
solicitud previa de aplazamiento, fraccionamiento, compensa-
ción, suspensión o pago en especie en periodo voluntario ha-
biéndose abierto otro plazo de ingreso sin que se hubiera pro-
ducido el mismo. 

La interposición de un recurso o reclamación en tiempo y 
forma contra una sanción impedirá el inicio del período ejecuti-
vo hasta que la sanción sea firme en vía administrativa y haya 
finalizado el plazo para el ingreso voluntario del pago. 

La declaración de concurso no suspenderá el plazo volunta-
rio de pago de las deudas que tengan la calificación de concur-
sal de acuerdo con el texto refundido de la Ley Concursal apro-
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zorrak ordain tze ko borondatezko epea, exekuzio aldiko jarduke-
tak testu bategin horretan xe da tu ta koa ren arabera egitea erago -
tzi gabe.» 

Bedera tzi.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 180. artikuluko 1. 
apartatua: 

«1.  Eran tzu kizun solidarioa exiji tze ko prozedura hauxe izan -
go da, kasuen arabera: 

a)    Eran tzu kizuna adierazi eta eran tzu leari jakinarazi zaio-
nean zor deribatua ordain tze ko hasierako borondatezko epea 
amaitu aurreko edozein momentutan, nahikoa izango da behin 
epe hori bukatuta ordainketa errekeri tzea.  
 

b)    Gainerako kasuetan, behin igarota zor deribatua ordain -
tze ko hasierako borondatezko epea, organo eskudunak eran -
tzu kizunaren adierazpen egin tza emango du, eta eran tzu leari 
jakinaraziko zaio.» 

Hamar.    Letra berri bat, i), eransten zaio 186.1. artikuluari. 
Hona hemen haren edukia: 

«i)  Balio eran tsi aren gaineko zergaren entitate taldearen 
araubide berezian nagusia den entitatea.» 

Hamaika.    222. artikuluan bi apartatu gehi tzen dira, 5.a 
eta 8.a, ondoren ja so tzen den edukiarekin, eta oraingo 5., 6., 7., 
8., 9. eta 10. apartatuak 6., 7., 9., 10., 11. eta 12. apartatu gisa 
zenbaki tzen dira aurreran tze an, hurrenez hurren: 

«5.  Berrazter tze erre kur tso aren xede den egin tza eman 
zuten organoek edo Auzitegi Ekonomiko-Administratiboak era-
bakiko dute eten eskaera izapide tze a one tsi behar den, aurreko 
4. apartatuko a) eta b) letretan aipa tzen diren kasuetan, eta ez 
dute izapide tze a one tsi ko, aldiz, eten eskaeran aurkeztutako 
dokumentaziotik edo administrazio espedientean dagoen doku-
mentaziotik ondorioztatu ezin denean konpon tzen zailak edo 
ezinezkoak diren kalteen zan tzu rik dagoen edo akats aritmeti-
ko, material edo egitaterik dagoen.» 

«8.  Zorra exekuzio aldian egonez gero, baldin eta eten es-
kaera aurkezten bada, betiere eten automatikoa lor tze ko beha-
rrezkoak ez diren beste berme ba tzu ekin edo bermeen erabate-
ko edo zati bateko dispen tsa rekin edo akats aritmetiko, mate-
rial edo egitatezkoan oinarrituta, horrek ez du erago tzi ko Admi-
nistrazioaren jarduketekin jarrai tzea, eskaeraren dataren ondo-
ren egindako eskaerak deusezta tze a erago tzi gabe etena azke-
nean ematen denean.»  
 

Hamabi.    4. apartatu bat gehi tzen zaio 257. artikuluari, ho-
nako eduki hau duena: 

«4.  Europar Batasunaren arabera estatuko lagun tza diren 
onura fiskalak ezin izango dituzte jaso legez kanpoko tzat eta 
barne merkatuarekin bateraezin tzat hartutako estatu lagun tzak 
jaso dituztenek, baldin eta aldez aurretik Ba tzor deak lagun tza 
horiek itzul tze ko agindua eman badu, harik eta lagun tza horiek 
itzu li arte.» 

Hamahiru.    Honela ida tzi ta geldi tzen da laugarren xedapen 
gehigarriaren 4. apartatua: 

«4.  Identifikazio fiskaleko zenbakiaren errebokazioa Gi puz -
 koa ko ALDIZKARI OFIZIALEAN ar gi ta ra tze ak berekin ekarriko du zen-
baki horrek identifikazio ondorioetarako zerga arloan duen balia-
garritasuna gal tzea. 

Era berean, aipatutako ezeztapena argitaratuz gero, kreditu 
entitateek ez dute kargurik edo abonurik egingo zenbaki errebo-
katu horien titularrak, titular edo baimendu moduan ja so tzen di-
tuzten banku kontu edo gordailuetan, salbu eta identifikazio fis-
kaleko zenbakia birgai tzen bada. 

Errebokazioa entitate baten identifikazio fiskaleko zenbaki 
bati buruzkoa denean, hura Gi puz koa ko ALDIZKARI OFIZIALEAN ar gi -
ta ra tze ak berekin ekarriko du, batetik, notarioa absteni tze a bo-
rondate deklarazioei eta adostasun prestazioa eta edozein mo-

bado por el Real Decreto Legislativo 1/2020, de 5 de mayo, sin 
perjuicio de que las actuaciones del periodo ejecutivo se rijan 
por lo dispuesto en dicho texto refundido.» 

Nueve.    El apartado 1 del artículo 180 queda redactado en 
los siguientes términos: 

«1.  El procedimiento para exigir la responsabilidad solida-
ria, según los casos, será el siguiente: 

a)    Cuando la responsabilidad haya sido declarada y notifi-
cada al responsable en cualquier momento anterior al venci-
miento del período voluntario de pago original de la deuda que 
se deriva, bastará con requerirle el pago una vez transcurrido 
dicho período. 

b)    En los demás casos, una vez transcurrido el período vo-
luntario de pago original de la deuda que se deriva, el órgano 
competente dictará acto de declaración de responsabilidad que 
se notificará al responsable.» 

Diez.    Se añade una letra i) al artículo 186.1, con el si-
guiente contenido: 

«i)  La entidad dominante en el régimen especial del grupo 
de entidades del impuesto sobre el valor añadido.» 

Once.    Se añaden dos apartados, el 5 y el 8 en el artículo 
222, con el contenido que se recoge a continuación, renume-
rándose los actuales apartados 5, 6, 7, 8, 9 y 10 como los apar-
tados 6, 7, 9, 10, 11 y 12, respectivamente: 

«5.  Los órganos que dictaron el acto objeto de recurso de 
reposición o el tribunal económico-administrativo decidirán 
sobre la admisión a trámite de la solicitud de suspensión en los 
supuestos a los que se refieren las letras a) y b) del apartado 4 
anterior, y la inadmitirán cuando no pueda deducirse de la do-
cumentación aportada en la solicitud de suspensión o existente 
en el expediente administrativo, la existencia de indicios de los 
perjuicios de difícil o imposible reparación o la existencia de 
error aritmético, material o de hecho.» 

«8.  Si la deuda se encontrara en periodo ejecutivo, la pre-
sentación de la solicitud de suspensión con otras garantías dis-
tintas de las necesarias para obtener la suspensión automática, 
o con dispensa total o parcial de garantías, o basada en la exis-
tencia de error aritmético, material o de hecho, no impedirá la 
continuación de las actuaciones de la Administración, sin perjui-
cio de que proceda la anulación de las efectuadas con posterio-
ridad a la fecha de la solicitud si la suspensión fuese concedida 
finalmente.» 

Doce.    Se añade un apartado 4 al artículo 257, con el si-
guiente contenido: 

«4.  No podrán disfrutar de beneficios fiscales que consti-
tuyan ayudas estatales según el ordenamiento comunitario 
quienes hubieran percibido ayudas de Estado declaradas ilega-
les e incompatibles con el mercado interior, con una orden de 
recuperación pendiente tras una decisión previa de la Comisión, 
hasta que tales ayudas no se hayan reembolsado.» 

Trece.    El apartado 4 de la disposición adicional cuarta 
queda redactado en los siguientes términos: 

«4.  La publicación en el «BOLETÍN OFICIAL de Gi puz koa» de la 
revocación del número de identificación fiscal asignado deter-
minará la pérdida de validez a efectos identificativos de dicho 
número en el ámbito fiscal. 

Asimismo, la publicación anterior determinará que las enti-
dades de crédito no realicen cargos o abonos en las cuentas o 
depósitos bancarios en que consten como titulares o autoriza-
dos los titulares de dichos números revocados, salvo que se re-
habilite el número de identificación fiscal. 

Cuando la revocación se refiera al número de identificación 
fiscal de una entidad, su publicación en el «BOLETÍN OFICIAL de Gi -
puz koa» implicará la abstención de la notaria o del notario para 
autorizar cualquier instrumento público relativo a declaraciones 
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tatako kontratu eta negozio juridikoak dakar tza ten egin tza juri-
dikoei buruzko edozein tresna juridiko baimen tze an eta, beste-
tik, edozein erregistro publikotan, administratiboak barne, sar -
tze ko aukera debeka tzea, salbu eta identifikazio fiskaleko zen-
bakia birgai tzen bada. Errebokazioak eragiten dion entitatea 
inskribatuta dagoen erregistro publikoak entitate horri irekitako 
orrian bazterreko ohar bat egingo du, entitate motaren arabera. 
Ohar horretan jasoko da aurreran tze an ezingo dela entitate 
horri eragiten dion inskripziorik egin, salbu eta identifikazio fis-
kaleko zenbakia birgai tzen bada.  
 

Salbuespen gisa, aurreko paragrafoan aipatutako bazterre-
ko oharra deusezta tze ko ezinbestekoak diren izapideak egitea 
one tsi ko da. 

Era berean, zenbaki errebokatuaren entitate titularraren erre -
gistro ziurtagiri guztietan zenbaki hori errebokatuta da goe la jaso 
behar da. 

Apartatu honetan xedatutakoa ez da oztopo izango Zerga 
Administrazioak bete gabe dauden zerga obligazioak bete tze a 
eskatu dezan. Dena den, identifikazio fiskaleko zenbaki errebo-
katu bat ja so tzen duten autolikidazio, aitorpen, komunikazio 
edo ida tzi ak one tsi ko badira, identifikazio fiskaleko zenbakia 
birgaitu beharko da, erregelamenduz eza rri ta koa ren arabera.»  
 

Hamalau.    Honela ida tzi ta geldi tzen da hamargarren xeda-
pen gehigarria: 

«Hamargarren xedapen gehigarria.  Jurisdikzio ez-koopera-
tiboaren definizioa. 

1.    Jurisdikzio ez-kooperatibo tzat hartuko dira Ogasun eta 
Finan tza Departamentuko foru diputatuak zehazten dituen he-
rrialdeak eta lurraldeak, bai eta zerga araubide kaltegarriak ere, 
xedapen honetako ondorengo apartatuetan ezar tzen diren iriz-
pideen arabera.  
 

2.    Jurisdikzio ez-kooperatibo tzat har tzen diren herrialde 
eta lurraldeen zerrenda honako irizpide hauei jarraituz egunera-
tu ahal izango da: 

a)    Gardentasun fiskalaren arloan: 

1.)  Herrialde edo lurralde horrekin zerga informazio tru-
kearen arloko elkarlagun tza ri buruzko araudi aplikagarria ego-
tea, foru arau honetan ja so tzen denari jarraituz.  
 

2.)  Espainiarekin zerga informazioaren truke efektiboa be -
te tzea. 

3.)  Helburu Fiskaletarako Gardentasuneko eta Informazio 
Trukeko Na zio ar te ko Foroak egindako «inter pares» ebaluazioen 
emai tza. 

4.)  Titular errealari buruzko informazioa efektiboki truka -
tzea, kapitalen zuriketa eta terrorismoaren finan tza keta prebeni -
tze ko Espainiako araudian ezarritako moduan definituta.  
 

a) letra honen ondorioetarako, informazio truke efektibo tzat 
jo tzen da zerga informazioaren trukearen arloko elkarrekiko 
lagun tza ri buruzko araudia aplika tzea, Helburu Fiskaletarako 
Gardentasuneko eta Informazio Trukeko Na zio ar te ko Foroak 
one tsi tako erre fe ren tzi a bal din tzak kontuan hartuta.  
 

b)    Lurraldez kanpoko tresnak edo sozietateak erabil tze a 
edo existi tzen lagun tzea, betiere herrialde edo lurralde horietan 
benetako jarduera ekonomikorik isla tzen ez duten onurak 
erakar tze ra bideratuta. 

c)    Tributazio txi kia edo deuseza izatea. 

Tributazio txi kia da goe la uler tzen da dena delako herrialde 
edo lurraldean aplika tzen den zergape tze maila efektiboa, zero 
tasa barne, Gi puz koan exiji tzen dena baino askoz txi kiagoa de-

de voluntad, actos jurídicos que impliquen prestación de con-
sentimiento, contratos y negocios jurídicos de cualquier clase, 
así como la prohibición de acceso a cualquier registro público, 
incluidos los de carácter administrativo, salvo que se rehabilite 
el número de identificación fiscal. El registro público en el que 
esté inscrita la entidad a la que afecte la revocación, en función 
del tipo de entidad de que se trate, procederá a extender en la 
hoja abierta a dicha entidad una nota marginal en la que se 
hará constar que, en lo sucesivo, no podrá rea li zarse inscripción 
alguna que afecte a aquella, salvo que se rehabilite el número 
de identificación fiscal. 

Excepcionalmente, se admitirá la realización de los trámites 
imprescindibles para la cancelación de la nota marginal a la que 
se refiere el párrafo anterior. 

De igual modo, en todas las certificaciones registrales de la 
entidad titular del número revocado debe constar que el mismo 
está revocado. 

Lo dispuesto en este apartado no impedirá a la Administra-
ción tributaria exigir el cumplimiento de las obligaciones tributa-
rias pendientes. No obstante, la admisión de las autoliquidacio-
nes, declaraciones, comunicaciones o escritos en los que cons-
te un número de identificación fiscal revocado quedará condi-
cionada, en los términos reglamentariamente establecidos, a la 
rehabilitación del citado número de identificación fiscal.» 

Catorce.    La disposición adicional décima queda redactada 
en los siguientes términos: 

«Disposición adicional décima.  Definición de jurisdicción 
no cooperativa. 

1.    Tendrán la consideración de jurisdicciones no coopera-
tivas los países y territorios, así como los regímenes fiscales 
perjudiciales, que se determinen por la diputada o el diputado 
foral del Departamento de Hacienda y Finanzas, conforme a los 
criterios que se establecen en los apartados siguientes de esta 
disposición. 

2.    La relación de países y territorios que tienen la conside-
ración de jurisdicciones no cooperativas se podrá actualizar 
atendiendo a los siguientes criterios: 

a)    En materia de transparencia fiscal: 

1.º)    La existencia con dicho país o territorio de normativa 
sobre asistencia mutua en materia de intercambio de informa-
ción, tributaria en los términos previstos en esta norma foral, 
que sea de aplicación. 

2.º)    El cumplimiento de un efectivo intercambio de infor-
mación tributaria con España. 

3.º)    El resultado de las evaluaciones «inter pares» rea li za -
das por el Foro Global de Transparencia e Intercambio de Infor-
mación con Fines Fiscales. 

4.º)    El efectivo intercambio de información relativa al titu-
lar real, definido en los términos de la normativa española en 
materia de prevención de blanqueo de capitales y financiación 
del terrorismo. 

A los efectos de esta letra a) se entiende por efectivo inter-
cambio de información, la aplicación de la normativa sobre asis-
tencia mutua en materia de intercambio de información tributa-
ria atendiendo a los términos de referencia aprobados por el 
Foro Global de Transparencia e Intercambio de Información con 
Fines Fiscales. 

b)    Que faciliten la celebración o existencia de instrumen-
tos o de sociedades extraterritoriales, dirigidos a la atracción de 
beneficios que no reflejen una actividad económica real en di-
chos países o territorios. 

c)    La existencia de baja o nula tributación. 

Existe baja tributación cuando en el país o territorio de que 
se trate se aplique un nivel impositivo efectivo considerable-
mente inferior, incluido el tipo cero, al exigido en Gi puz koa en un 
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nean per tso na fisikoen errentaren gaineko zergaren, sozieta-
teen gaineko zergaren edo ez-egoiliarren errentaren gaineko 
zergaren berdina edo an tze koa den zerga batean. 

Tributazio deuseza da baldin eta dagokion herrialde edo lu-
rraldean ez bazaio aplikatu, dagokionaren arabera, per tso na fi-
sikoen errentaren gaineko zergaren, sozietateen gaineko zerga-
ren edo ez-egoiliarren errentaren gaineko zergaren berdina edo 
an tze koa den zergari. 

Par tzi alki bada ere, errenta zergape tze a helburu duten zer-
gak zerga berdin-berdin edo an tze ko tzat joko dira, zergaren 
xedea errenta bera, sarrerak edo errenta egon izanaren zan tzu -
a ematen duen beste edozein elementu dela ere.  
 

3.    Jurisdikzio ez-kooperatibo tzat har tzen diren araubide 
fiskal kaltegarrien zerrenda eguneratu ahal izango da Europar 
Batasuneko enpresa fiskalitatearen arloko Jokabide Kodearen 
edo ELGAko Araubide Fiskal Kaltegarrien Foroaren irizpideen 
arabera. 

4.    Tributu bakoi tza ren arauetan berezitasunak ezar daitez-
ke xedapen honetan jasotako arauak aplika tze ko.  
 

5.    Xedapen honetan eza rri ta koa re kin bat etorriz, jurisdik-
zio ez-kooperatibo tzat har tzen diren herrialde edo lurraldeei da-
gokienez, baldin eta Espainiak haiekin hi tzar men bat sinatu 
badu indarrean dagoen zergape tze bikoi tza saihesteko, jurisdik-
zio ez-kooperatiboekin lotutako zerga araudia ere aplikatuko da, 
aipatutako hi tzar meneko xedapenen aurkakoa ez den neu-
rrian.»  
 

Hamabost.    Honela ida tzi ta geldi tzen da hamaikagarren xe -
dapen gehigarria: 

«Hamaikagarren xedapen gehigarria.  Atze rrian diren onda-
sun eta eskubideen berri eman beharra. 

Zergapekoek, foru arau honen 29. eta 90. artikuluetan eza -
rri ta koa re kin bat eta erregelamenduz ezar tzen diren baldin tze -
tan, honako informazio hau eman beharko diote Zerga Adminis-
trazioari: 

a)    Banku edo kreditu trafikoan diharduten atze rriko entita-
teetan irekita dauden kontuei buruzko informazioa, baldin eta 
zergapekoa bada kontuon titularra edo onuraduna, edo kontuon 
gaineko nolabaiteko xeda tze ahalmenik badu.  
 

b)    Batetik, mota guztietako entitateen kapital sozialeko edo 
funts propioetako edo ondareko partaide tza adierazten duten ti-
tulu, aktibo, balore edo aktibo guztiei buruzko informazioa, zer-
gapekoa haien titularra bada eta aurreko horiek guztiak atze -
rrian badaude edo han gordailatuta; bestetik, zergapekoa 
har tzai le den bizi tza edo baliaezintasun aseguruei buruzko in-
formazioa zein dirua, ondasun higigarriak edo higiezinak emanez 
eraturiko biziarteko edo aldi baterako errentei buruzko informa-
zioa, zergapekoa haien onuraduna bada, baldin eta aseguru eta 
errenta horiek atze rrian kokatutako entitateekin kontratatu ba-
dira. 

c)    Zergapekoak bere titulartasunpean atze rrian dituen on-
dasun higiezinei nahiz ondasun higiezinen gaineko eskubideei 
buruzko informazioa. 

d)    Zergapekoak bere titulartasunpean atze rrian dituen on-
dasun higigarriei nahiz haien gaineko eskubideei buruzko infor-
mazioa. 

e)    Zergapekoak bere titulartasunpean atze rrian matrikula-
turik edo erregistraturik dituen ondasun higigarriei nahiz haien 
gaineko eskubideei buruzko informazioa. 

f)    Zergapekoak bere titulartasunpean atze rrian dituen mo-
neta birtualei buruzko informazioa, bai eta onuradun edo bai-
mendu gisa ager tze a edo beste moduren batean xeda tze ko 
ahalmena izatea dakartenei buruzkoa ere, baldin eta gako krip-

impuesto idéntico o análogo al impuesto sobre la renta de las 
personas físicas, al impuesto sobre sociedades o al impuesto 
sobre la renta de no residentes. 

Existe nula tributación cuando en el país o territorio de que 
se trate no se aplique un impuesto idéntico o análogo al im-
puesto sobre la renta de las personas físicas, al impuesto sobre 
sociedades o al impuesto sobre la renta de no residentes, 
según corresponda. 

Tendrán la consideración de impuesto idéntico o análogo los 
tributos que tengan como finalidad la imposición de la renta, si-
quiera parcialmente, con independencia de que el objeto del 
mismo lo constituya la propia renta, los ingresos o cualquier 
otro elemento indiciario de esta. 

3.    La relación de regímenes fiscales perjudiciales que tie-
nen la consideración de jurisdicciones no cooperativas se podrá 
actualizar atendiendo a los criterios del Código de Conducta en 
materia de Fiscalidad Empresarial de la Unión Europea o del 
Foro de Regímenes Fiscales Perjudiciales de la OCDE. 

4.    Las normas de cada tributo podrán establecer especia-
lidades en la aplicación de las normas contenidas en la presen-
te disposición. 

5.    Respecto de aquellos países o territorios que tengan la 
consideración de jurisdicciones no cooperativas, de conformi-
dad con lo establecido en esta disposición, con los que España 
tenga suscrito un convenio para evitar la doble imposición que 
se encuentre vigente, la normativa tributaria relacionada con 
las jurisdicciones no cooperativas resultará también de aplica-
ción, en la medida en que no sea contraria a las disposiciones 
del citado convenio.» 

Quince.    La disposición adicional undécima queda redacta-
da en los siguientes términos: 

«Disposición adicional undécima.  Obligación de informa-
ción sobre bie nes y derechos situados en el extranjero. 

Los obligados tributarios deberán suministrar a la Adminis-
tración tributaria, conforme a lo dispuesto en los artículos 29 y 
90 de esta norma foral y en los términos que reglamentaria-
mente se establezcan, la siguiente información: 

a)    Información sobre las cuentas situadas en el extranjero 
abiertas en entidades que se dediquen al tráfico bancario o cre-
diticio de las que sean titulares o beneficiarios o en las que fi-
guren como autorizados o de alguna otra forma ostenten poder 
de disposición. 

b)    Información de cualesquiera títulos, activos, valores o 
derechos representativos del capital social, fondos propios o pa-
trimonio de todo tipo de entidades, o de la cesión a terceros de 
capitales propios, de los que sean titulares y que se encuentren 
depositados o situados en el extranjero, así como de los segu-
ros de vida o invalidez de los que sean tomadores y de las ren-
tas vitalicias o temporales de las que sean beneficiarios como 
consecuencia de la entrega de un capital en dinero, bie nes 
muebles o inmuebles, contratados con entidades establecidas 
en el extranjero.  
 

c)    Información sobre los bie nes inmuebles y derechos 
sobre bie nes inmuebles de su titularidad situados en el extran-
jero. 

d)    Información sobre los bie nes muebles y derechos sobre 
los mismos de su titularidad que se encuentren situados en el 
extranjero. 

e)    Información sobre los bie nes muebles y derechos sobre 
los mismos de su titularidad matriculados o que consten en re-
gistros de países extranjeros. 

f)    Información sobre las monedas virtuales situadas en el 
extranjero de su titularidad, o respecto de las cuales se tenga la 
condición de persona beneficiaria o autorizada o de alguna otra 
forma se ostente poder de disposición, custodiadas por perso-
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tografiko pribatuak hirugarrenen izenean babesteko zerbi tzu ak 
ematen dituztenek zainduta badaude, moneta birtualak man-
tendu, biltegiratu eta transferi tze ko. 

Aurreko letretan aurreikusitako betebeharrak izango dituzte, 
orobat, Kapital zuriketaren eta terrorismoaren finan tza ketaren 
kontrako pre ben tzi oari buruzko apirilaren 28ko 10/2010 Legea-
ren 4. artikuluko 2. apartatuan aurreikusitakoari jarraituz titular 
erreal jo behar direnek ere.» 

Hamasei.    Honela ida tzi ta geldi tzen da hamabosgarren xe-
dapen gehigarriaren 6. apartatua: 

«6.  Froga dokumentalak, finan tza kontuen titulartasuna 
edo kontrola duten per tso nei exijigarriak zaizkien aitorpenak eta 
xedapen gehigarri honetan informaziorako eta behar den ardu-
rari buruz aipatutako obligazioak be te tze ko erabilitako gainera-
ko informazioa Zerga Administrazioaren eskura egon beharko 
dira harik eta aipatutako kontuei buruzko informazioa eman be-
harra sortu ondorengo bosgarren urtea amaitu arte.»  
 

Hamazazpi.    Xedapen gehigarri bat eransten da, hemere -
tzi garrena, eduki hau izango duena: 

«Hemere tzi garren xedapen gehigarria.  Paradisu fiskalei, in-
formazio truke efektiborik ez duten herrialde edo lurraldeei edo 
tributazio deusezari edo txi kiari buruzko arauzko erre fe ren tzi ak. 
 

1.    Ulertuko da Gi puz koa ko Lurralde Historikoaren arau-
dian paradisu fiskalei, informazio truke efektiborik ez duten he-
rrialde edo lurraldeei edo tributazio deusez edo txi kiari egiten 
zaizkien aipamenak foru arau honen hamargarren xedapen ge-
higarrian jasotako jurisdikzio ez-kooperatiboaren definizioari 
egiten zaizkiola. 

2.    Ezabatu tzat hartuko dira foru arau hau indarrean jarri 
aurreko idazkeran foru arau honen hamargarren xedapen gehi-
garriaren 2., 3. eta 4. apartatuei egindako aipamenak.  
 

3.    Zerga arloko informazio truke efektiboa duten estatuei 
egindako arau aipamenak zerga informazioaren trukearen arloko 
elkarlagun tza ri buruzko araudi aplikagarria duten estatuei 
egindako tzat hartuko dira, foru arau honetan jasotakoari jarraituz.» 

 
 

Hemezor tzi.    Seigarren xedapen iragankorra eransten da, 
eta eduki hau izango du: 

«Seigarren xedapen iragankorra.  Jurisdikzio ez-kooperati-
boaren kon tsi derazioaren aplikazio iragankorra. 

Jurisdikzio ez-kooperatibo tzat har tzen diren herrialdeak edo 
lurraldeak foru aginduz zehazten ez diren bitartean, halako tzat 
hartuko dira Paradisu fiskal tzat har tzen diren herrialdeak eta lu-
rraldeak zehazten dituen mar txoa ren 3ko 22/1992 Foru De kre -
tuan jasotako herrialdeak edo lurraldeak.» 

2. artikulua.    Urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Araua, Gi puz -
koa  ko Lurralde Historikoko Per tso na Fisikoen Errentaren gaineko 
Zergarena, alda tzea. 

Aldaketa hau ek sar tzen dira urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru 
Arauan, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Per tso na Fisikoen 
Errentaren gaineko Zergari buruzkoan: 

Bat.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 48. artikuluko 2. aparta-
tua: 

«2.  Aurreko apartatuan aipatutako araubidea aplikatu 
ahal izango zaie inber tsi o kolektiboko erakundeen bazkide edo 
partaideei; hau ek, dena den, hainbat bal din tza bete behar di-
tuzte, hots: balio higigarrietako inber tsi o kolektiboko erakunde 
jakin ba tzu ei buruzko lege, arau eta administrazio mailako xeda-
penak koordina tzen dituen Europar Legebil tzar eta Kon tsei -
luaren ekainaren 13ko 2009/65/EE Zuzentarauak erregula-
tuak izatea; foru arau honetako 52. artikuluan aurreikusiak ez 
izatea; Europar Batasuneko estatu kideren batean eratuta eta 

nas o entidades que proporcionan servicios para salvaguardar 
claves criptográficas privadas en nombre de terceros, para man-
tener, almacenar y transferir monedas virtuales. 

Las obligaciones previstas en las letras anteriores se exten-
derán a quienes tengan la consideración de titulares reales de 
acuerdo con lo previsto en el apartado 2 del artículo 4 de la Ley 
10/2010, de 28 de abril, de prevención del blanqueo de capita-
les y de la financiación del terrorismo.» 

Dieciséis.    El apartado 6 de la disposición adicional deci-
moquinta queda redactado en los siguientes términos: 

«6.  Las pruebas documentales, las declaraciones que re-
sulten exigibles a las personas que ostenten la titularidad o el 
control de las cuentas financieras y demás información utilizada 
en cumplimiento de las obligaciones de información y de dili-
gencia debida a que se refiere esta disposición adicional, debe-
rán estar a disposición de la Administración tributaria hasta la 
finalización del quinto año siguiente a aquél en el que se deba 
suministrar la información respecto de las citadas cuentas. 

Diecisiete.    Se añade una disposición adicional, la decimo-
novena, con el siguiente contenido: 

«Disposición adicional decimonovena.  Referencias norma-
tivas a paraísos fiscales, a países o territorios con los que no 
exista efectivo intercambio de información, o de nula o baja tri-
butación. 

1.    Las referencias efectuadas en la normativa del Territo-
rio Histórico de Gi puz koa a paraísos fiscales, a países o territo-
rios con los que no exista efectivo intercambio de información, 
o de nula o baja tributación, se entenderán efectuadas a la de-
finición de jurisdicción no cooperativa de la disposición adicio-
nal décima de la presente norma foral. 

2.    Se entenderán suprimidas las referencias efectuadas a 
los apartados 2, 3 y 4 de la disposición adicional décima de la 
presente norma foral, en su redacción anterior a la entrada en 
vigor de esta norma foral. 

3.    Las referencias normativas efectuadas a Estados con 
los que exista un efectivo intercambio de información tributaria 
o en materia tributaria, se entenderán efectuadas a Estados 
con los que exista normativa sobre asistencia mutua en materia 
de intercambio de información tributaria en los términos previs-
tos en la presente norma foral, que sea de aplicación.» 

Dieciocho.    Se adiciona la disposición transitoria sexta, con 
el siguiente contenido: 

«Disposición transitoria sexta.  Aplicación transitoria de la 
consideración de jurisdicción no cooperativa. 

En tanto no se determinen por orden foral los países o terri-
torios que tienen la consideración de jurisdicción no cooperati-
va, tendrán dicha consideración los países o territorios previstos 
en el Decreto Foral 22/1992, de 3 de marzo, por el que se de-
terminan los países y territorios considerados paraísos fiscales.» 

Artículo 2.    Modificación de la Norma Foral 3/2014, de 17 
de enero, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas 
del Territorio Histórico de Gi puz koa. 

Se introducen las siguientes modificaciones en la Norma 
Foral 3/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre la Renta de 
las Personas Físicas del Territorio Histórico de Gi puz koa: 

Uno.    El apartado 2 del artículo 48 queda redactado en los 
siguientes términos: 

«2.  El régimen previsto en el apartado anterior será de 
aplicación a los socios o participes de instituciones de inversión 
colectiva, reguladas por la Directiva 2009/65/CE del Parlamen-
to europeo y del Consejo de 13 de junio de 2009, por la que se 
coordinan las disposiciones legales, reglamentarias y adminis-
trativas sobre determinados organismos de inversión colectiva 
en valores mobiliarios, distintas de las previstas en el artículo 
52 de esta Norma Foral, constituidas y domiciliadas en algún 
Estado miembro de la Unión Europea e inscritas en el registro 
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helbideratuta egotea; eta Balore Merkatuko Ba tzor de Naziona-
laren erregistro berezian izena emanda ager tzea, egoi tza Espai-
nian duten entitateek merkatura tze aren ondorioetarako.  

Aurreko apartatuan xedatutakoa aplika tze ko bal din tza hau -
ek bete beharko dira: 

a)    Inber tsi o kolektiboko erakundeen akzio eta partaide -
tzak Balore Merkatuko Ba tzor de Nazionalean izena emanda 
dauden entitate merkatura tza ileen bitartez eskuratu, harpidetu, 
eskualdatu eta itzu liko dira. 

b)    Inber tsi o kolektiboko erakundea konpartimendu edo 
azpifun tse tan egituratuta badago, aurreko 1. apartatuko b) le-
tran aipatu diren bazkide kopurua eta gehienezko partaide tza 
por tzen ta jea merkaturatutako konpartimendu edo azpifunts 
bakoi tza ri dagokiola ulertuko da. 

c)    Uztailaren 13ko 1082/2012 Errege De kre tua ren bidez 
one tsi tako 35/2003 Legearen garapen Erregelamenduko 79. 
artikuluan jasotako inber tsi o funts kotizatuen edo mota bereko 
sozietateen pareko inber tsi o kolektiboko erakundeetako 
partaide tzak edo akzioak itzul tzea, eskualda tze a edo, hala ba-
dagokio, harpide tze a edo eskura tze a xede ez izatea, edozein 
izanda ere kotiza tzen duten merkatu arautua edo negoziazio 
sistema aldeaniztuna eta birproduzi tzen, berreslei tzen edo erre -
fe ren tzi a gisa har tzen duten indizearen osaera.» 

Bi.    Ezabatu egiten dira 50. artikuluko 3. eta 4. apartatuak. 
Hiru.    Aldatu egiten da hamargarren xedapen gehigarriaren 

2. apartatua, eta hari 6. eta 7. apartatuak gehi tzen zaizkio. Ho na 
hemen haien edukia: 

«2.  Per tso na fisikoen errentaren gaineko zergaren edo so-
zietateen gaineko zergaren zergadunek informazioa eman be-
harko dute, erregelamendu bidez ezar tzen denaren arabera, ju-
risdikzio ez-kooperatibo tzat jotako herrialde edo lurraldeekin 
egiten dituzten edo haiekin zuzenean edo zeharka loturiko balo-
re edo ondasunen eduki tza ren ondorio diren eragiketa, egoe ra, 
kobran tza eta ordainketei buruz.»  
 

«6.  Espainian egoi tza duten per tso na eta entitateek eta 
atze rrian egoi tza duten per tso na edo entitateen Espainiako es-
tablezimendu iraunkorrek, baldin eta hirugarrenen izenean 
gako kriptografiko pribatuak gorde tze ko, moneta birtualak 
manten tze ko, biltegira tze ko eta transferi tze ko zerbi tzu ak ema-
ten badituzte eta zerbi tzu hori nagusiki edo beste jarduera bati 
lotuta ematen badute, Zerga Administrazioari eman beharko 
diote gordeta manten tzen dituzten moneta birtual guztiei buruz-
ko informazioa, erregelamenduz ezar tzen diren baldin tze tan. 
Hornidura horrek barnean hartuko du moneta birtual bakoi tze -
ko saldoei eta, hala badagokio, legezko erabilerako diruaren 
saldoei buruzko informazioa, bai eta saldo horien titular, bai-
mendu edo onuradunen identifikazioari buruzkoa ere.  

 
 

7.    Espainian egoi tza duten per tso na eta entitateek eta 
atze rrian egoi tza duten per tso na edo entitateen Espainiako lu-
rraldeko establezimendu iraunkorrek, baldin eta moneta birtua-
len eta legezko erabilerako diruaren arteko truke zerbi tzu ak edo 
moneta birtualen arteko truke zerbi tzu ak ematen badituzte edo 
edozein modutan eragiketa horiek egi te ko bitartekari gisa jardu-
ten badute edo, hirugarrenen izenean, gako kriptografiko priba-
tuak babesteko zerbi tzu ak ematen badituzte moneta birtualak 
manten tze ko, biltegira tze ko eta transferi tze ko, behartuta egon-
go dira, erregelamenduz jasotakoari jarraituz, zerga Administra-
zioari moneta birtualak eskuratu, eskualdatu, trukatu eta 
transferi tze ko eragiketen berri ematera eta moneta horietan 
egindako kobran tzez eta ordainketez informa tze ra, eragiketa 
horietan esku hartu edo bitartekariarena eginez gero, haietan 
esku har tzen duten subjektuen izenen zerrenda aurkeztu behar-
ko dute; era berean, haien helbidea, identifikazio fiskaleko zen-
bakia, moneta birtualen mota eta zenbakia eta eragiketaren 
prezioa eta data adierazi beharko dituzte. 

especial de la Comisión Nacional del Mercado de Valores, a 
efectos de su comercialización por entidades residentes en Es-
paña. 

Para la aplicación de lo dispuesto en el apartado anterior se 
exigirán los siguientes requisitos: 

a)    La adquisición, suscripción, transmisión y reembolso de 
acciones y participaciones de instituciones de inversión colecti-
va se rea li zará a través de entidades comercializadoras inscri-
tas en la Comisión Nacional del Mercado de Valores. 

b)    En el caso de que la institución de inversión colectiva se 
estructure en compartimentos o subfondos, el número de so-
cios y el porcentaje máximo de participación previstos en la 
letra b) del apartado 1 anterior, se entenderá referido a cada 
compartimento o subfondo comercializado. 

c)    Que el reembolso o transmisión o, en su caso, la sus-
cripción o adquisición, no tenga por objeto participaciones o ac-
ciones en instituciones de inversión colectiva análogas a los 
fondos de inversión cotizados o sociedades del mismo tipo pre-
vistos en el artículo 79 del Reglamento de de sa rro llo de la Ley 
35/2003, aprobado por el Real Decreto 1082/2012, de 13 de 
julio, cualquiera que sea el mercado regulado o el sistema mul-
tilateral de negociación en el que coticen y la composición del 
índice que reproduzcan, repliquen o tomen como referencia.» 

Dos.    Se suprimen los apartados 3 y 4 del artículo 50. 
Tres.    Se modifica el apartado 2 y se añaden los apartados 6 

y 7 a la disposición adicional décima con el siguiente contenido:  
 

«2.  Los contribuyentes por el impuesto sobre la renta de 
las personas físicas o por el impuesto sobre sociedades debe-
rán suministrar información, en los términos que reglamentaria-
mente se establezcan, en relación con las operaciones, situa-
ciones, cobros y pagos que efectúen o se deriven de la tenencia 
de valores o bie nes relacionados, directa o indirectamente, con 
países o territorios considerados como jurisdicciones no coope-
rativas.» 

«6.  Las personas y entidades residentes en España y los 
establecimientos permanentes en territorio español de perso-
nas o entidades residentes en el extranjero, que proporcionen 
servicios para salvaguardar claves criptográficas privadas en 
nombre de terceros, para mantener, almacenar y transferir mo-
nedas virtuales, ya se preste dicho servicio con carácter princi-
pal o en conexión con otra actividad, vendrán obligadas a sumi-
nistrar a la Administración tributaria, en los términos que regla-
mentariamente se establezcan, información sobre la totalidad 
de las monedas virtuales que mantengan custodiadas. Este su-
ministro comprenderá información sobre saldos en cada mone-
da virtual diferente y, en su caso, en dinero de curso legal, así 
como la identificación de las o los titulares, de las autorizadas 
o los autorizados o de las beneficiarias o los beneficiarios de di-
chos saldos. 

7.    Las personas y entidades residentes en España y los es-
tablecimientos permanentes en territorio español de personas 
o entidades residentes en el extranjero, que proporcionen servi-
cios de cambio entre monedas virtuales y dinero de curso legal 
o entre diferentes monedas virtuales, o intermedien de cual-
quier forma en la realización de dichas operaciones, o propor-
cionen servicios para salvaguardar claves criptográficas priva-
das en nombre de terceros, para mantener, almacenar y trans-
ferir monedas virtuales, vendrán obligados, en los términos que 
reglamentariamente se establezcan, a comunicar a la Adminis-
tración tributaria las operaciones de adquisición, transmisión, 
permuta y transferencia, relativas a monedas virtuales, así 
como los cobros y pagos rea li za dos en dichas monedas, en las 
que intervengan o medien, presentando relación nominal de su-
jetos intervinientes con indicación de su domicilio y número de 
identificación fiscal, clase y número de monedas virtuales, así 
como precio y fecha de la operación.  
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Aurreko betebehar bera izango dute Espainian egoi tza duten 
per tso na eta entitateek eta atze rrian egoi tza duten per tso na 
edo entitateen Espainiako lurraldeko establezimendu iraunko-
rrek, baldin eta moneta birtual berrien hasierako eskain tzak egi-
ten badituzte eta beste moneta birtual ba tzu en edo legezko era-
bilerako diruaren truke ematen badituzte.» 

Lau.    Hamaseigarren xedapen iragankorra honela ida tzi ta 
geldi tzen da: 

«Hamaseigarren xedapen iragankorra.  Gerorapen araubi-
dea aplika tze a 2023ko urtarrilaren 1aren aurretik eskuratutako 
inber tsi o kolektiboko erakundeetako partaide tza edo akzio 
jakin ba tzu ei. 

Foru arau honetako 48. artikuluaren 2. apartatuaren c) le-
tran ezarritako beharkizuna ez zaie aplikatuko c) letra horretan 
aipatutako inber tsi o kolektiboko erakundeetako partaide tze i 
edo akzioei, baldin eta zergadunak 2023ko urtarrilaren 1aren 
aurretik eskuratu baditu eta Espainiako balore bur tsan kotizatu 
ez baditu, eta, betiere, errenbol tso aren edo eskualdaketaren 
zenbatekoa ez bada erabil tzen aipatutako c) letran jasotako 
inber tsi o kolektiboko erakundeen akzioak edo partaide tzak 
eskura tze ko.» 

3. artikulua.    Urtarrilaren 17ko 2/2014 Foru Araua, Gi puz -
koa ko Lurralde Historikoko Sozietateen gaineko Zergarena, al -
da tzea. 

Aldaketa hau ek sar tzen dira Gi puz koa ko Lurralde Historiko-
ko Sozietateen gaineko Zergaren urtarrilaren 17ko 2/2014 Foru 
Arauan: 

Bat.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 120. artikuluko 1. apar-
tatua: 

«1.  Zerga Administrazioak, aurretiaz interesatuari en tzu n -
da, entitateen indizean behin-behineko baja emateko erabakia 
hartu ahal izango du ondorengo kasuetan: 

a)    Zerga Administrazioarekin dituen zerga zordunketei da-
gokienez entitatea kaudimengabezia osoarengatik huts egina 
deklara tzen denean, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zerga-bil-
keta Erregelamenduan jasotakoaren arabera.  
 

b)    Entitateak zerga honen aitorpena aurkeztu ez duenean.» 
 

Bi.    Ezabatu egiten dira 123. artikuluko 6. eta 7. zenbakiak, 
eta oraingo 8. apartatuaren edukiari 6. zenbakia ematen zaio, 
honela ida tzi ta: 

«6.  Aurreko 1etik 5era bitarteko apartatuetan aipa tzen di -
ren ondare elementuen balioa, behin zerga oinarrian sartuz ge -
ro, ondorio fiskal guztietarako izango da baliagarria.» 

Hiru.    Edukirik gabe uzten da hamalaugarren xedapen ira-
gankorra. 

4. artikulua.    Ekainaren 11ko 2/2018 Foru Araua, Onda-
rearen gaineko Zergarena, alda tzea. 

Aldatu egiten da Ondarearen gaineko Zergari buruzko ekai-
naren 11ko 2/2018 Foru Arauaren 19 artikulua, eta honela ida -
tzi ta geldi tzen da: 

«19. artikulua.  Bizi tza aseguruak eta aldi baterako edo bi-
ziarteko errentak. 

Bat.    Bizi tza aseguruak zergaren sor tza penaren unean du -
ten erreskate balioaren arabera konputatuko dira. 

Hala ere, zergaren sor tza pen egunean har tzai leak ez badu 
erabateko erreskate eskubidea balia tze ko ahalmenik, asegu-
ruaren zenbatekoa izango da hornidura matematikoak egun ho-
rretan har tzai learen zerga oinarrian duen balioa.  
 

Aurreko paragrafoan xedatutakoa ez zaie aplikatuko aldi ba-
terako aseguru kontratuei, baldin eta bakarrik barnean har tzen 
badituzte herio tza ren edo baliaezintasunaren kasurako presta-
zioak edo beste arrisku berme osagarri ba tzuk. 

La misma obligación anterior tendrán las personas y entida-
des residentes en España y los establecimientos permanentes 
en territorio español de personas o entidades residentes en el 
extranjero, que realicen ofertas iniciales de nuevas monedas 
virtuales, respecto de las que entreguen a cambio de aporta-
ción de otras monedas virtuales o de dinero de curso legal.» 

Cuatro.    La disposición transitoria decimosexta queda re-
dactada en los siguientes términos: 

«Disposición transitoria decimosexta.  Aplicación del régi-
men de diferimiento a determinadas participaciones o acciones 
en instituciones de inversión colectiva adquiridas con anteriori-
dad a 1 de enero de 2023. 

El requisito establecido en la letra c) del apartado 2 del ar-
tículo 48 de esta norma foral no será de aplicación a las parti-
cipaciones o acciones en instituciones de inversión colectiva a 
que se refiere dicha letra c) adquiridas por la o el contribuyente 
con anterioridad a 1 de enero de 2023 y no cotizadas en bolsa 
de valores española, siempre que el importe del reembolso o 
transmisión no se destine a la adquisición de acciones o parti-
cipaciones de instituciones de inversión colectiva previstas en 
la citada letra c).» 

Artículo 3.    Modificación de la Norma Foral 2/2014, de 17 
de enero, del Impuesto sobre Sociedades del Territorio Histórico 
de Gi puz koa. 

Se introducen las siguientes modificaciones en la Norma 
Foral 2/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre Sociedades 
del Territorio Histórico de Gi puz koa: 

Uno.    El apartado 1 del artículo 120 queda redactado en 
los siguientes términos: 

«1.  La Administración tributaria podrá dictar, previa au-
diencia de los interesados, acuerdo de baja provisional en el ín-
dice de entidades en los siguientes casos: 

a)    Cuando se proceda a la declaración de fallido por insol-
vencia total de la entidad respecto de débitos tributarios para 
con la Administración tributaria, de conformidad con lo dispues-
to en el Reglamento de Recaudación del Territorio Histórico de 
Gi puz koa. 

b)    Cuando la entidad no hubiere presentado la declara-
ción por este Impuesto.» 

Dos.    Se suprimen los apartados 6 y 7 del artículo 123, y 
se renumera el contenido del actual apartado 8 como 6, que-
dando redactado como sigue: 

«6.  El valor de los elementos patrimoniales a que se refie-
ren los apartados 1 a 5, en cuanto haya sido incorporado a la 
base imponible, será válido a todos los efectos fiscales.» 

Tres.    Se deja sin contenido la disposición transitoria deci-
mocuarta. 

Artículo 4.    Modificación de la Norma Foral 2/2018, de 11 
de junio, del Impuesto sobre el Patrimonio. 

Se modifica el artículo 19 de la Norma Foral 2/2018, de 11 
de junio, del Impuesto sobre el Patrimonio, que queda redacta-
do en los siguientes términos: 

«Artículo 19.  Seguros de vida y rentas temporales o vitali-
cias. 

Uno.    Los seguros de vida se computarán por su valor de 
rescate en el momento del devengo del impuesto. 

No obstante, en los supuestos en los que el tomador no 
tenga la facultad de ejercer el derecho de rescate total en la 
fecha de devengo del impuesto, el seguro se computará por el 
valor de la provisión matemática en la citada fecha en la base 
imponible del tomador. 

Lo dispuesto en el párrafo anterior no se aplicará a los con-
tratos de seguro temporales que únicamente incluyan presta-
ciones en caso de fallecimiento o invalidez u otras garantías 
complementarias de riesgo. 
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Bi.    Aldi baterako errentak edo biziartekoak dirua, ondasun 
higigarriak edo ondasun higiezinak emanez eratu badira, zerga-
ren sor tza pen egunean duten kapitalizazio balioaren arabera 
konputatuko dira, eta, horretarako, ondare eskualdaketen eta 
egin tza juridiko dokumentatuen gaineko zergan pen tsi oak era -
tze ko ezar tzen diren erregela berberak aplikatuko dira.  
 

Hala ere, bizi tza aseguru batetik aldi baterako edo biziarte-
ko errentak ja so tzen direnean, haiek artikulu honetako bat 
apartatuan ezarritako balioaren arabera zenbatuko dira.» 

5. artikulua.    Aben dua ren 10eko 16/2014 Foru Araua, Ez-
egoiliarren Errentaren gaineko Zergarena, alda tzea. 

Aldaketa hau ek sar tzen dira Ez-Egoiliarren Errentaren gaine-
ko Zergari buruzko aben dua ren 10eko 16/2014 Foru Arauan:  
 

Bat.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 9. artikuluko 4. aparta-
tua: 

«4.  Eran tzu kizun solidarioa izango dute foru arau honen 
10. artikuluko 1. apartatuan aipa tzen diren zergadunei dagoz-
kien zerga zorren ordainketan, baldin eta establezimendu iraun-
kor baten bidez jarduten badute, edo, 38. artikuluko kasuetan, 
haien ordezkari izendatu direnek.»  
 

Bi.    Honela ida tzi ta geldi tzen da 10. artikulua:  
 

«10. artikulua.  Ordezkariak. 

1.    Zerga honen zergadunak, baldin eta Europar Batasune-
ko beste estatu kide batean egoiliar ez badira, behartuta egon-
go dira Gi puz koan lortutako errenta autolikida tze ko epea amai-
tu aurretik per tso na fisiko edo juridiko bat izenda tze ra, zerga 
honekiko betebeharretan haien ordezkari jardun dezan Zerga 
Administrazioaren aurre an. Ordezkari horrek Gi puz koan izan 
behar du ohiko egoi tza edo zerga helbidea, eta bi kasutan izen-
datu beharra dago: establezimendu iraunkor baten bidez jardu-
ten dutenean 24.2 eta 38. artikuluetan aipatutako kasuetan 
edo, zergadunak Gi puz koan lortutako errentaren zenbatekoa 
eta ezaugarriak direla-eta edo ber tan ondasun higiezin bat edu -
ki tzea ga tik, Zerga Administrazioak hala eska tzen duenean. 

Europako Esparru Ekonomikoko kide izan arren Europar Ba-
tasuneko estatu kide ez diren estatuen kasuan, aurrekoa ez da 
aplikatuko zerga informazio trukearen eta diru bilketaren arloko 
elkarrekiko lagun tza ri buruzko araudia dagoenean mar txoa ren 
8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zer-
gen Foru Arau Orokorrak, jasotakoaren arabera.  
 

Horretara behartuta daude, baita ere, estatu espainiarrekin 
zerga arloko informazio trukerik egiten ez duten herrialde edo 
lurraldeetan egoiliar diren per tso na edo entitateak –mar txoa ren 
8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zer-
gen Foru Arau Orokorrak, hamargarren xedapen gehigarrian ja -
so tzen du informazio truke hori–, baldin eta lurralde espainia-
rrean kokatuta dauden ondasunen edo ber tan bete edo balia -
tzen diren eskubideen titular badira; kanpoan gera tzen dira bi-
garren mailako merkatu ofizialetan negozia tzen diren baloreak. 

Zergadunak edo haren ordezkariak bi hilabeteko epea du, 
izendapenaren egunetik aurrera, Zerga Administrazioari haren 
berri emateko, behar den bezala frogatuta.  
 

Izendapena Zerga Administrazioari jakinarazten zaionean, ko-
munikazioari ordezkariaren berariazko onespena eran tsi ko zaio. 
 

2.    Europar Batasuneko beste estatu kide batean eratu 
diren per tso na egoiliarrak edo errenten esleipeneko araubideko 
entitateak direnean, haien ordezkari tza duten per tso nen bitar-
tez jardungo dute Zerga Administrazioaren aurre an, mar txoa ren 

Dos.    Las rentas temporales o vitalicias, constituidas como 
consecuencia de la entrega de un capital en dinero, bie nes 
muebles o inmuebles, deberán computarse por su valor de ca-
pitalización en la fecha del devengo del impuesto, aplicando las 
mismas reglas que para la constitución de pensiones se esta-
blecen en el impuesto sobre transmisiones patrimoniales y 
actos jurídicos documentados. 

No obstante, cuando se perciban rentas, temporales o vita-
licias, procedentes de un seguro de vida, estas se computarán 
por el valor establecido en el apartado uno de este artículo» 

Artículo 5.    Modificación de la Norma Foral 16/2014, de 
10 de diciembre, del Impuesto sobre la Renta de no Residentes. 

Se introducen las siguientes modificaciones en la Norma 
Foral 16/2014, de 10 de diciembre, del Impuesto sobre la 
Renta de no Residentes: 

Uno.    El apartado 4 del artículo 9 queda redactado en los 
siguientes términos: 

«4.  Responderán solidariamente del ingreso de las deudas 
tributarias correspondientes a las y los contribuyentes a que se 
refiere el apartado 1 del artículo 10 de esta norma foral, que 
operen por mediación de un establecimiento permanente o en 
los supuestos del artículo 38, quienes hayan sido designados 
sus representantes.» 

Dos.    El artículo 10 queda redactado en los siguientes tér-
minos: 

«Artículo 10.  Representantes. 

1.    Las y los contribuyentes por este impuesto que no sean 
residentes en otro Estado miembro de la Unión Europea estarán 
obligados a nombrar, antes del fin del plazo de autoliquidación 
de la renta obtenida en Gi puz koa, una persona física o jurídica 
con residencia habitual o domicilio fiscal en Gi puz koa, para que 
les represente ante la Administración tributaria en relación con 
sus obligaciones por este impuesto, cuando operen por medio 
de establecimiento permanente, en los supuestos a que se re-
fieren los artículos 24.2 y 38 o cuando, debido a la cuantía y ca-
racterísticas de la renta obtenida o a la posesión de un bien in-
mueble en territorio guipuzcoano, así lo requiera la Administra-
ción tributaria. 

En el caso de Estados que formen parte del Espacio Econó-
mico Europeo que no sean Estado miembro de la Unión Euro-
pea, lo anterior no será de aplicación cuando exista normativa 
sobre asistencia mutua en materia de intercambio de informa-
ción tributaria y de recaudación en los términos previstos en la 
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Te-
rritorio Histórico de Gi puz koa. 

Esta obligación será exigible, asimismo, a las personas o en-
tidades residentes en países o territorios con los que no exista 
un efectivo intercambio de información tributaria de acuerdo 
con lo dispuesto en la disposición adicional décima de la Norma 
Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio 
Histórico de Gi puz koa, que sean titulares de bie nes situados o 
de derechos que se cumplan o ejerciten en territorio español, 
excluidos los valores negociados en mercados secundarios ofi-
ciales. 

La o el contribuyente o su representante estarán obligados 
a poner en conocimiento de la Administración tributaria el nom-
bramiento, debidamente acreditado, en el plazo de dos meses 
a partir de la fecha del mismo. 

La designación se comunicará a la Administración tributa-
ria, acompañando a la indicada comunicación la expresa acep-
tación del representante. 

2.    Cuando se trate de personas residentes o entidades en 
régimen de atribución de rentas constituidas en otro Estado 
miembro de la Unión Europea, actuarán ante la Administración 
tributaria por medio de las personas que ostenten su represen-
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8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zer-
gen Foru Arau Orokorrak, ezarritako legezko eta borondatezko 
ordezkari tza ri buruzko arauei jarraituz. 

Europako Esparru Ekonomikoko kide izan arren Europar Ba-
tasuneko estatu kide ez diren estatuen kasuan, aurrekoa apli-
katuko da zerga informazio trukearen eta diru bilketaren arloko 
elkarrekiko lagun tza ri buruzko araudia dagoenean mar txoa ren 
8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zer-
gen Foru Arau Orokorrak, jasotakoaren arabera.  
 

3.    1. apartatuan ezarritako betebeharra, ordezkaria izen -
da tze koa, bete tzen ez bada, Merkatari tza Erregistroan ordezkari 
moduan ager tzen dena jo ahal izango du Zerga Administrazioak 
establezimendu iraunkorraren edo 5.c) artikuluan aipa tzen den 
zergadunaren ordezkari tzat. Ordezkaririk izendatu edo inskriba-
tu ez bada, edo izendatutakoa haien izenean kontrata tze ko 
ahalmenik ez daukan per tso na bat izanez gero, Zerga Adminis-
trazioak azken hori hartu ahal izango du ordezkari tzat. 

Baldin eta ordezkaria izenda tze ko obligazioa bete tzen ez ba-
dute zerga arloko informazio trukerik egiten ez duten herrialde 
eta lurraldeetan egoiliar diren per tso nek edo entitateek –infor-
mazio truke hori mar txoa ren 8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz -
koa ko Zergen Foru Arau Orokorrak, hamargarren xedapen gehi-
garrian defini tzen du–, zergadunen ondasunak edo eskubideak 
gordailatu edo kudea tzen dituena har dezake Zerga Administra-
zioak haien ordezkari tzat.  
 

4.    Aurreko 1. apartatuan aipatutako obligazioa ez bete tze -
a zerga arloko arau hauste tzat joko da, eta 2.000 euroko diru 
isun finkoa ezarri ahal izango zaio. 

Zergadunak egoiliar baldin badira estatu espainiarrekin 
zerga arloko informazio trukerik egiten ez duten herrialde edo 
lurraldeetan –informazio truke hori mar txoa ren 8ko 2/2005 
Foru Arauak, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zergen Foru Arau 
Orokorrak, hamargarren xedapen gehigarrian ja so tzen du–, 
isuna 6.000 eurokoa izango da.» 

6. artikulua.    Aben dua ren 30eko 18/1987 Foru Araua, On-
dare Eskualdaketen eta Egin tza Juridiko Dokumentatuen gaine-
ko Zergarena, alda tzea. 

Honela ida tzi ta geldi tzen da Ondare Eskualdaketen eta Egin -
tza Juridiko Dokumentatuen gaineko Zergari buruzko aben dua -
ren 30eko 18/1987 Foru Arauaren 7.5 artikuluaren lehen para-
grafoa: 

«5.  Ez dira titulu honetan arau tzen diren «kostu bidezko 
ondare eskualdaketen» kon tzep tuari lotuta egongo lehenago ai-
patutako eragiketak, baldin eta, eskura tza ilearen izaera kon-
tuan hartu gabe, enpresari edo profesionalek beren jarduera 
ekonomikoaren barruan egiten badituzte eta, nolanahi ere, 
balio eran tsi aren gaineko zergari lotutako ondasun entregak 
edo zerbi tzu prestazioak egitea badakarte.»  
 

7. artikulua.    Mar txoa ren 10eko 2/2022 Foru Araua, Oinor -
de tzen eta Dohain tzen gaineko Zergarena, alda tzea. 

Oinorde tza eta Dohain tzen gaineko Zergari buruzko mar -
txoa ren 10eko 2/2022 Foru Arauaren 3. artikuluko 5. apartatua 
honela gera tzen da ida tzi ta: 

«5.  Zerga hau betebehar errealagatik ordaindu behar 
duten zergadunak ez badira egoiliar Europar Batasuneko beste 
estatu kide batean, ondasun eta eskubideen eskurapena aitor -
tze ko epea amaitu baino lehen, behartuta daude Gi puz koa ko 
Lurralde Historikoan egoiliartutako per tso na fisiko edo juridiko 
bat izenda tze ra, zerga honekiko betebeharretan haien ordezkari 
jardun dezan Zerga Administrazioaren aurre an. 

Europar Batasunetik kanpokoak izanik Europako Esparru 
Ekonomikokoak diren estatuen kasuan, aurrekoa ez da aplikatu-
ko baldin eta haietan zerga arloko informazio trukean edo diru-

tación de acuerdo con las normas de representación legal y vo-
luntaria establecidas en la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, 
General Tributaria del Territorio Histórico de Gi puz koa. 

En el caso de Estados que formen parte del Espacio Econó-
mico Europeo que no sean Estado miembro de la Unión Euro-
pea, lo anterior será de aplicación cuando exista normativa 
sobre asistencia mutua en materias de intercambio de informa-
ción tributaria y recaudación en los términos previstos en la 
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Te-
rritorio Histórico de Gi puz koa. 

3.    En caso de incumplimiento de la obligación de nombra-
miento que establece el apartado 1, la Administración tributaria 
podrá considerar representante del establecimiento permanente 
o del contribuyente a que se refiere el artículo 5.c), a quien figure 
como tal en el Registro Mercantil. Si no hubiere persona repre-
sentante nombrada o inscrita, o fuera persona distinta de quien 
esté facultada para contratar en nombre de aquellos, la Adminis-
tración tributaria podrá considerar como tal a éste último. 

En el caso de incumplimiento de la obligación de nombra-
miento de representante exigible a las personas o entidades re-
sidentes en países o territorios con los que no exista un efectivo 
intercambio de información tributaria de acuerdo con lo dispuesto 
en la disposición adicional décima de la Norma Foral 2/2005, 
de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gi -
puz koa, la Administración tributaria podrá considerar que su re-
presentante es la depositaria o el depositario o la gestora o el 
gestor de los bie nes o derechos de las y los contribuyentes. 

4.    El incumplimiento de la obligación a que se refiere el 
apartado 1 anterior se considerará infracción tributaria, sancio-
nable con multa pecuniaria fija de 2.000 euros. 

Cuando se trate de contribuyentes residentes en países o te-
rritorios con los que no exista un efectivo intercambio de infor-
mación tributaria de acuerdo con lo dispuesto en la disposición 
adicional décima de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, Ge-
neral Tributaria del Territorio Histórico de Gi puz koa, dicha multa 
ascenderá a 6.000 euros.» 

Artículo 6.    Modificación de la Norma Foral 18/1987, de 
30 de diciembre, del Impuesto sobre Transmisiones Patrimonia-
les y Actos Jurídicos Documentados. 

El primer párrafo del artículo 7.5 de la Norma Foral 
18/1987, de 30 de diciembre, del Impuesto sobre Transmisio-
nes Patrimoniales y Actos Jurídicos Documentados, queda re-
dactado en los siguientes términos: 

«5.  No estarán sujetas al concepto «transmisiones patri-
moniales onerosas» regulado en el presente título las operacio-
nes enumeradas anteriormente cuando, con independencia de 
la condición de la o del adquirente, las o los transmitentes sean 
empresarias o empresarios o profesionales en el ejercicio de su 
actividad económica y, en cualquier caso, cuando constituyan 
entregas de bie nes o prestaciones de servicios sujetas al Im-
puesto sobre el Valor Añadido.» 

Artículo 7.    Modificación de la Norma Foral 2/2022, de 10 
de marzo, del lmpuesto sobre Sucesiones y Donaciones. 

El apartado 5 del artículo 3 de la Norma Foral 2/2022, de 
10 de marzo, del Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones, 
queda redactado en los siguientes términos: 

«5.  Los contribuyentes de este impuesto por obligación real 
de contribuir que no sean residentes en otro Estado miembro de 
la Unión Europea estarán obligados a nombrar, antes del fin del 
plazo de declaración de la adquisición de bie nes y derechos, una 
persona física o jurídica con residencia en el Territorio Histórico 
de Gi puz koa para que les represente ante la Administración tri-
butaria en relación con sus obligaciones por este impuesto. 

En el caso de Estados que formen parte del Espacio Econó-
mico Europeo que no sean Estado miembro de la Unión Euro-
pea, lo anterior no será de aplicación cuando exista normativa 
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bilketan elkarri lagun tze ko araudia one tsi ta badago, mar txoa ren 
8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zer-
gen Foru Arau Orokorrak, jasotako terminoetan.  
 

Betebehar hori zerga hau obligazio per tso nalagatik ordain-
du behar duten zergadunek ere izango dute baldin eta, zerga 
egitatea behin gertatuta, eta dena delako dokumentua edo ai-
torpena aurkeztu baino lehen, Espainia uzten badute Europar 
Batasunetik kanpoko hirugarren estatu batera edo zerga arloko 
informazio trukean edo diru-bilketan elkarri lagun tze ko araudia 
duen Europako Esparru Ekonomikotik kanpoko hirugarren he-
rrialde batera joa te ko. Betebehar horretatik libratuko dira doku-
mentuak aurkezteko epea amaitu baino lehen itzul tzen badira. 

Izendapena Zerga Administrazioari komunika tze an, ordez-
kariaren berariazko onarpena eran tsi ko zaio.»  
 

Xedapen iragankor bakarra.  Zerga obligazioen ez-bete tze 
kasu esangura tsu en publizitatea 2023an.  
 

Zerga obligazioen ez-bete tze kasu esangura tsu en publizita-
teari dagokionez –mar txoa ren 8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz -
koa ko Lurralde Historikoko Zergen Foru Arau Orokorrak, 92 ter 
artikuluan araututako publizitatea–, 2023an argitaratuko den 
zerrendaren ondorioetarako, haren 4. apartatuan jarritako erre -
fe ren tzi a data tzat hartuko da, ez 2022ko aben dua ren 31, baizik 
eta, azken xedapen bakarraren arabera, foru arau hau inda-
rrean jarri ondorengo lehen hilabetearen azken eguna. Gainera, 
publizitate horren ondorioetarako, 1. artikuluko bosgarren apar-
tatuan jasotako aldaketak aplikatuko dira.  
 

Zerrenda sei hilabeteko epean argitaratuko da, erre fe ren tzi a 
data horretatik aurrera. 

Xedapen indargabe tza ile bakarra. 
Indarrik gabe gera tzen dira foru arau honetan jasotakoarekin 

bat ez datozen maila bereko edo txi kiagoko xedapen guztiak. 

Azken xedapen bakarra.  Indarrean jar tze a eta ondorioak 
izatea. 

Foru arau hau Gi puz koa ko ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta 
biharamunean jarriko da indarrean, eta 2023ko urtarrilaren 1e -
tik aurrera izango ditu ondorioak, salbu 3. artikuluak, azken ho-
rrek 2023ko urtarrilaren 1etik aurrera hasitako zergaldietan 
izango baititu ondorioak. 

sobre asistencia mutua en materia de intercambio de informa-
ción tributaria y de recaudación en los términos previstos en la 
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Te-
rritorio Histórico de Gi puz koa. 

Igual obligación incumbirá a los contribuyentes por obliga-
ción personal que se ausenten de España tras la realización del 
hecho imponible con destino a un tercer Estado que no sea Es-
tado miembro de la Unión Europea ni del Espacio Económico 
Europeo con normativa sobre asistencia mutua en materia de 
intercambio de información tributaria y de recaudación y antes 
de haber presentado el documento o la declaración, salvo si su 
regreso se fuera a producir antes de la finalización del plazo re-
glamentario de presentación de documentos. 

La designación se comunicará a la Administración tributa-
ria, acompañando a la comunicación la expresa aceptación del 
o de la representante.» 

Disposición transitoria única.  Publicidad de situaciones de 
incumplimiento relevante de las obligaciones tributarias en el 
año 2023. 

En relación con la publicidad de situaciones de incumpli-
miento relevante de las obligaciones tributarias regulada en el 
artículo 92 ter de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, Gene-
ral Tributaria del Territorio Histórico de Gi puz koa, a efectos del 
listado que se publicará en el año 2023 se tomará, como la 
fecha de referencia establecida en su apartado 4, no la de 31 de 
diciembre de 2022, sino el último día del mes inmediato poste-
rior a aquel en el que se produzca la entrada en vigor de esta 
norma foral, conforme a lo señalado en su disposición final 
única, resultando de aplicación a efectos de dicha publicidad las 
modificaciones contenidas en el apartado cinco de su artículo 1. 

La publicación del listado resultante se producirá en el plazo 
de seis meses desde dicha fecha de referencia. 

Disposición derogatoria única. 
Quedan derogadas cuantas disposiciones de igual o inferior 

rango se opongan a lo dispuesto en la presente norma foral. 

Disposición final única..  Entrada en vigor y efectos.  
 

La presente norma foral entrará en vigor el día siguiente al 
de su publicación en el BOLETÍN OFICIAL de Gi puz koa y surtirá efec-
tos a partir de 1 de enero de 2023, salvo el artículo 3 que sur-
tirá efectos en los periodos impositivos iniciados a partir de 1 de 
enero de 2023. 
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